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CONSCRIPTION OF LABOR
The question of conscripting 

labor again looms up in the fore
ground and same being an im
portant and serious one, must be 
well considered.

Already much has been said 
about this question and many 
people have held that the cons
cription of labor is essential to 
win the war. The laborers and 
wage earners of the United States 
have been so far immune from 
the conscription into the indust
rial army of the Unied States and 
the future depends entirely on 
the behavior of the labor.

The question of winning the 
war, outside an adequate army, 
depends on two things: the. pro
duction of raw materials necessa
ry in manufacturing the amuni- 
tion and other supplies of war, 
and the second and more impor
tant is the labor to produce the 
needed raw materials. It is self 
evident that a country might, 
have the largest army, mighi 
have the most capable military 
leháers, might have the most up- 
to-date weapons, still they could 
^xt achieve anything IE uot 
furnished with sufficient muni
tion and other necessary supplies. 
It consequently follows, that 
labor has an equally bearing in
fluence with the army in winning 
the war. It is also the natural 
consequence that, ‘labor should 
exert its utmost and produce at 
its highest capacity.

It seems, however, that labor 
has not entirely understood its 
important task in this war for, 
according toVhe reports coming 
from various sources, there is 
still a tendency to adher strictly 
to the eight hour day or to work 
less whenever an opportunity 
presents itself to do so.

The aforesaid is true almost in 
all the industries, but is particu
larly true in the mining industry. 
Reports and news coming from 
various sources offer enough

The easiest way to save fuel 
would be.to stop for the duration 
of war the non-essential indust
ries. But Dr. Garfield was un- 
Vble to find such. He however 
has classified 360 nön-war indust
ries. Now one way of saving fuel 
would be shut up some of these 
non-war industries, but this 
again would result in the loss of 
millions and millions óf national 
wealth, for many communities 
exist on nothing but these non
war industries.

In order to save these many 
millions of dollars, the only other 
way to solve the fuel question 
would be to still increase the pro
duction of coal, until the mines 
can meet the requirements. In 
order to do this it would be 
necessary that all the mines 
and miners should render 100 per 
cent work and 100 per cent pro
duction.

The country has' the right to 
ask the miners this much. And 
if they do not want to do this 
from their own free will, than 
the conscription of ’abnr. in our 
opinion will be inevitable. Amd 
if the conscription of labor will 
come the miners and other labor
ers will have to take the blame 
for it themselves.

MEG EGYSZER AZ “ÁTOK”
A Magyar Bányászlap junius 13-iki számában közöltük Kelley Ká

roly előfizetőnk levelét, aki a régebben közölt “ Visszaszakadt átok” 
cikkre tesz megjegyzéseket és azzal zárja a levelét, hogy ha Bosznia 
hovatartozásáról van szó, akkor Magyarország mellett annak a helye.

Elsősorban megjegyzem, hogy Bosznia-Hercegovina Magyarország 
királyának tett ugyan hüségesküt 1879-ben, de nem csatolták akkor sem 
Magyarországhoz, hanem közös területnek tették meg és a közös pénzügy
miniszter hatáskörébe osztották be a "Rendcsinálás” (lakosság gyilkolás) 
munkáját. Mikor pedig 1908-ban végleg annektálták (amivel elvetették a 
jelenlegi háború csiráját) akkor is Szent István koronájára hivatkoztak 
ugyan, de a Habsburg-birodalomhoz és nem Magyarországhoz csatolták 
azt.

Hát köz jogilag ugyan nem volt teljesen osztrák terület, de én soha 
nem veszem a közjogot alapul a cselekvéseimben és cikkeimben, hanem 
a tényeket. Mert ha minden jog szerint menne, akkor Magyarország ré- 
gesrégen önálló lenne és nagyon sok minden máskép lenne most odaáltal. 
Az úgynevezett jog és közjog ott csak addig van érvényben, amig a hata
lom beletakarhatja piszkos uralmát, de felrúgják azt abban a pillanat
ban, mikor a jog az ö hatalmuknak is határt szabna.

Hát ismétlem, közjogilag nem volt osztrák terület Bosznia-Herceg- 
óvina, hanem túrós hátú közös jószág, de gazdaságilag teljesen Ausztria 
igyekezett megkaparitani, és (szerencsére) kitúrtak onnan minden ma
gyar vállalkozást. A közvállalatok finanszírozása teljesen osztrák kézbe 
jutott, s még a magyar Kállaynak is sokat kellett otthon szenvednie, 
mert Magyarország nem bocsát j tót la meg neki, hogy az osztrák pénznek 
teljes szabad kezet és utat adott az okkupáit területekben. Pedig hát
Kállay köveset erről, tr.en'.
Bosznia-Hercegovina ügyeit.

hatalmasabb kerek dirigálták

proofs to .this effect. There are
yet a certain number of miners
almost everywhere, who still
make it a point to get away with 
as little work as possible. In 
view of the high wages paid many 
of them arc contented to work 
only as many hours in as many 
they are able to earn enough to 
snpport themselves and , their 
families.

The country needs at present 
coal. 110 million tons more than 
the total tonnage produced last 
year, otherwise the country will 
face the same fuel shortage as 
last year. According to the 
statement of Dr. Garfield the 
question of fuel supply for the 
ensuing year is: one ot the most 
difficult and threatening prob
lems the war has presented.

The needs of the nation for the 
coming year are 110 million tons 
more than last year. The total 
increase in production, according 
to the estimates of the Fuel Ad
ministration. is only 50 million 
tons. Therefore there remains a 
margin of 60 million tons, which 
must be saved in someway or the 
production increased.

We think that the coal compa
nies could do a great deal toward 
increasing the efficiency of their 
men, by bolding a series of: lec
tures. In the codrse of these 
lectures it could be explained to 
them that it is for their interest 
that labor should not be conscrip
ted and in order to avoid cons
cription they will have to give up 
the practice of frequently absent
ing themeselves from work, if 
there is an opportunity to work 
longer than eight hours a day, 
they should do so, and they them
selves should see to it, that there 
is not a slacker among them. A 
preassure brought upon them in 
such a way, we think it would be 
more effective, than anjűhing 
else. Of course an appeal to their 
patriotism should he also made.

In regard to the foreign minc
ers, we should think it would be 
a good idea also to deliver lec
tures for them. But this of course 
should be done in their own 
language, for the majority of 
them would not understand the 
English lectures.

ÖTEZER NÉMET FOGOLY 
AMERIKÁBAN.

A hadügyminisztérium által 
nemrégen nyilvánosságra hozott 
adatok szerint összesen 133 ame
rikai katona van német hadifog
ságban. Azonkívül van 216 ame
rikai állampolgár Németország
ban, köztük matrózok, akik in
ternálva vannak.

Amerikában körülbelül ötezer 
német van internálva. Ezek kő
iül 1310 hadifogoly, leginkább 
német tengerészek, akiket német 
hajókról vettek le, mig a többiek 
ellenséges idegenek és különböző 
helyekre vannak internálva.

A HIMLER COAL CO. KÖZGYŰLÉSE
A Himler Coal Company igaz

gatóságának megbízásából az el
nök az ez évi őszre esedékes köz
gyűlést julius hannadikára hívja 
össze, mert több fontos ügy elin
tézésében meg akarják hallgatni 
a részvényesek összességének a 
véleményét.

Bár törvény szerint a társaság 
megalakulása alkalmával volt 
már egy közgyűlés 1917 október 
folyamán, igazi első rendes gyű
lése ez lesz a magyar bányatársa
ságnak, mert az első gyűlés ide
jén a részvényesek száma még na
gyon kicsi volt.

Az igazgatóság reméli, -hogy a 
közgyűlésen (már a julius negye
dikéi munkaszünetre való tekin
tettel is) nagy számban jelennek 
meg a társaság részvényesei, s el
várják különösen azokat, akik 
közel laknak a magyarok bányá
jához.

Az elnök a meghívót minden 
részvényesnek megküldi a leg
utolsónak ismert címére, s ezúton 
is kérnek mindenkit, hogy a tu-

bízhat) hogy őt képviselje és a 
felmerült kérdésekben helyében 
és nevében szavazzon.

Minden részvényesnek min 
den részvény után egy szavazata 
van, vagyis akinek két részvénye 
van, annak két szavazata van, a 
kinek tiz részvénye van, annak tiz 
szavazata van.

Különösen fontos, hogy a gyű 
lésről szóló értesítést küldjék 
vissza a részvényesek aláírva még 
julius harmadika előtt, s hogy ha 
már valaki a gyűlésre el nem jö
het, legalább képviseltesse azon 
magát valakivel. •

A közgyűlésen különösen a né
gyes bánya megnyitása és kellő
képen való felszerelése, valamint 
az ehhez szükséges anyagi eszkö
zök lesznek alaposan megtárgyal- . 
va, ez lesz az első alkalmuk 
a Himler Coal Company részvé
nyeseinek arra is, hogy a társaság 
vezetését megbírálják, s minden
nemű észrevételeiket megtegyék.

A megjelenő részvényeseket a 
társaság ott szeretné tartani ju
lius negyedikére is, hogy a Sza-

domásvételt, amely az grtesitf^'-L .hadié? ünnepén együtt legvj

Igaz, hogy később a magyarok örültek az osztrák szemtelenségnek, 
mert valamennyi közvállalat kudarccal, ráfizetéssel végződött és ha Mr. 
Kelley Károly átnézte az osztrák pénzintézetek, de különösen a Wiener 
Bankverein évi jelentéseit az utolsó húsz évre visszamenőleg, mindenütt 
megtalálja a siránkozást, a szomorúan végződött boszniai "gründolások- 
ról”... Ezekkel fizetett rá Ausztria eddig arra a területre, s minthogy 
Magyarországnak való átadása nagyon gyanús jóakaratról tesz tanúsá
got, meg fogja látni Kelley ur is, meg más is, hogy ezeket a multbani 
veszteségeket átéáltatják magyar érdekkörökkel, amelyeket viszont az 
állam fog kártalanítani az átveendő veszteségekért. így volt ez mindig 
régebben és igy lesz ezután is, amig a nép tűri.

Hogy valamikor Magyarországhoz tartoztak a tartományok, az sem
miféle jogot nem ad jelenleg annak leigázására és elfoglalására. A régi 
felfogás megszűnt az utolsó évtizedekben, s az igazság, a méltányosság és 
a becsület kellene, hogy kormányozza ezeket a kérdéseket. Bosznia-Her- 
cegóvinának nincsen egy százalék magyar lakossága sem, soha nem ké
pezte Magyarország szerves részét, és semmivel nem szolgált rá a népe, 

• hogy Magyarország igájába kerüljön. Épen ezért Magyarországban el
lenezték is mindig a tartományok elvételét, s Ferenc József azért ment 
Budapestre 1908-ban, hogy ott az annexiót kihirdesse, mert igy csendesi- 
iették le és fojtották el a Budapesten kitörő felháborodást a piszkos 
rablás hallatára, az ö személyes ottlétére hivatkozva.

Boszniának és'Hercegovinának sehol nincs a helye, sem Magyar
ország, sem Ausztria, sem Törökország vagy Szerbia mellett (mind a 
négy állam szemet vet rá időnként), hanem önállónak kell lennie, mert 
arra teljesen jussa és politikai érettsége van.

Ha mi azt mondjuk, hogy ennek a két leigázott tartománynak a helye 
Magyarország mellett van, akkor épen olyan joggal mondhatnák az 
osztrákok, hogy a leigázott Magyarország helye Ausztria mellett van.

Ezt azonban mi már ugy-e tagadjuk? Hát csak ugy bánjunk mi 
mással, ahogy mástól várjuk, hogy mi velünk bánjék.

HIMLER MÁRTON.

Van egybekapcsolva, szíveskedjék 
mindenki aláírva visszaküldeni, 
vagy személyesen hozni el.

Azok a részvényesek, akik nem 
lehetnek jelen a gyűlésen, bízza
nak meg valakit, hogy őket ott 
képviselje és nevükben szavazzon. 
Erre a célra mindenkinek külde
nek egy megbízást is. Meg lehet 
bízni bárkit, aki jelen lesz a köz
gyűlésen, hogy egy részvényest 
képviseljen, s nevében szavazzon, 
csak küldjék be idejében a meg
bízást, kitöltve és aláírva. Alább 
fel soroljuk azoknak a nevét, a 
kik Himleren laknak és igy biz
tosan részt vesznek a közgyűlésen, 
s bárkit megbízhat minden részvé
nyes ezek közül, (de mást is meg-

a magyar bányászok bánynjaraR ' 
a tulajdonosai.

Ismételjük, hogy aki nem jő- 
bet el személyesen, az bárki által ' 
képviseltetheti magát a gyűlé
sen, s itt soroljuk fel azoknak a 
magyaroknak a nevét, akik állan
dóan Himleren laknak, hogy eset
leg közülök bízhasson meg akárki 
valakit a képviseletére.

Balogh F. János. Demjén Fe
renc, Domokos József, Hancin- 
ger Lajos. Himler Márton, Káro
lyi János, Kánedy N. Ferencz, 
Kish Ferenc, Labancz Mihály, 
Jónás András, Purzsás Sándor, 
Róka Frigyes, Szabó Ferenc, Tö- 
kéczky Ferencz, Varga János 
Stefiik Ferencz.

Bányászok és a katonai szolgálat

MEGHÍVÓ

Himler, W. Va.Himler Coal Company,

Tisztelettel és szeretettel hívjuk meg részvényeseinket, de általában 
az amerikai magyar bányászokat JULIUS NÉGY EDIKÉRE a magyar 
bányászok bányatelepére.

Szeretnénk, ha részvényes munkástársaink közül minél többen töl
tenék velünk Julius negyediké ünnepét és szeretettel látjuk a többi ma
gyar bányászokat is telepünkön.

Gazdagok nem vagyunk, de amink van, azt szivesen fogjuk megosz
tani aznap vendégeinkkel.

Az ut hozzánk Kenova és Williamson városokon keresztül vezet. 
Kenováról reggel hét óra harminc perckor jön a vonat hozzánk s jegyet 
A jax (magyarosan Édzseksz) állomásra kell váltani.

Magyar testvéri szeretettel

Egy pár héttel ezelőtt az összes 
amerikai lapokban egy rövid hir 
jelent meg, amit akkor mi is meg 
irtunk, hogy valószínűleg az ösz- 
szes katonaköteles bányászokat 
fel fogják menteni a katonai szol
gálat alól, vagyis az 5-ik osztályba 
fogják őket helyezni.

Most érkezett washingtoni jelen
tések azonban arról számolnak 
be, hogy a hadügyminisztérium az 
eddigi rendszertől nem szándék
szik eltérni és nem fogják az ősz 
szes bányászokat felmenteni a ka
tonai szolgálat alól.

A hadügyminisztérium vezetői 
kijelentették, hogy eddig sem so
roztak be sok gyakorlott bányászt 
hanem csak a gyakorlatlan mun
kásokat. Azok, akik bizonyítani 
tudták, hogy gyakorlott bányá
szok és hogy szükség van reájuk, 
bár nem mentették fel őket telje
sen a katonai szolgálat alól, még
is a harmadik vagy negyedik osz
tályba lettek beosztva, ami azt je
lenti, hogy egyelőre nem fogják 
őket behívni. Azonban lehetetlen 
az összes katonaköteles bányászo
kat felmenteni hadseregben való

szolgálat alól, csak azért mert |>á- 
nyászok, mert igazságtalanság és 
helytelenség lenne a többi háborús 
iparban dolgozó munkásokkal 
szemben, akik szintén olyan fon
tosak, mint a bányászok.

Étinek a hírnek az elterjedésére 
az adott okot, hogy a pennsylva
niai keményszén bányatulajdo
nosok delegációt szándékoztak 
hadügyminisztériumhoz küldeni és 
arra kérni Crowder generálist, a 
ki a sorozás ügyét intézi, hogy a 
bányászokat az 5-ik osztályba he
lyezzék. Azt állítják ugyanis a 
keméuyszén bányák tulajdonosai, 
hogy esak abban az esetben lesz
nek képesek elegendő szenet ter
melni, ha a bányászokat felmen
tik a katonai szolgálat alól. Ez 
valószínűleg igaz is, mert a penn
sylvaniai keményszén bányákban 
már most is 24 ezer emberrel ke
vesebb ván, a mint háború előtt, 
de viszont, akkor fel kellene men
teni a katonai szolgálat alól min
den más háborús iparban dolgozó
munkást ahol épen olyan
szükség van az emberedre, mint a 
szénbányákban.
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BANYATELEPEK HÍREI MAGYAR BÁNYÁSZOK!

ship szuperintendentet vagy írjon felvilágosításért, magyarul fo-

SZERVEZIK FAIRMONT

egynegyed,
Élelmiszerdollár

bánnak
ELŐRELÁTÁS! TAKAREKOSSAG!

Az Egyesült Államok Kormánya
hegyen van. magassága ।

kéri, hogy,minden ember minden dologban

TAKARÉKOSKODJÉK

HAZAF1SÁGÁT ÉS HŰSÉGÉT
Róth Pöstyéni Curatestvérünk

Ha takarékoskodik és vásárol

U. S. WAR SAVINGS BÉLYEGEKET
Notomine, W. Va.

segíti Amerikát és segíti önmagát. Róth Sámuel Megváltó Gyógyszertára
126 AVENUE A Dept. 0.FOG ON SEGÍTENI?

HŰSÉGHAZAFISAG
kilenc Karbájd

élhetnek, jó

LOGAN COAL OPERATORS ASSOCIATIŐN

LOGAN, W. VA.

Gyakorlott bányakovácsot keresünk

RED JACKET, WEST VIRGINIA
dók személyesen jelentkezzenek ezen

HIMLER COAL CO
Jöjjön még ma és nézze meg a telepünket, vagy írjon felvilá-Himler, W. Va.

Vasúti állomás: AJAX, W. VA.

hirdetés.) telenül súlyos ígbüntetik.

.^...J'eJviJág’esjtóssal szívesen szolgál az ön 
papja, postamestere, az egyletének az el
nöke, levélhordó vagy akármelyik bankár.

viszonyban vannak, mintha 
lenségeskednek.

több, mint tiz éve. hogy a telepen laknak. 
100 magyar dolgozik telepünkön. Jöjjön (

lepen és miután a kereset jó és 
munkásokat is vesznek fel állan
dóan sáivesen ajánlja ezt a helyet 
a többi bányásztestvéreinek.

élelmiszer csak

Vannak egyes társaságok ezen 
a vidéken, amelyek ezt nem akar
ják belátni. Elfogadják az uniont. 
mert nem tehetnek ellene semmit, 
de az ellenségeskedést továbbra is 
folytatják. Ez pedig csak a tár
saságnak káros, mert mindig jobb 
és hasznosabb, ha két szerződés
ben levő fél, akik tudják, hogy

A magyarok bányája azonnal fel-
•nne egy gyakorlott bányaková-

Szerencsétlenség nem igen tör-' 
ténik, a munkásokkal elég jól

•ünk. A bánya 
magassága 6—7

olyan drága mint más helyeken. 
Bányászokat mindig vesznek fel 
és Melegh Imre testvérünk ajánl
ja ezt a helyet a többi bányász
testvéreinek.

RED JACKET, West Virginia

Ennek a 
egyezésnek

Sprigg, W. Va. — Nagyon jól 
megy a munka és kidolgozzák a 
hat napot, irja Melegh Imre test
vérünk. A bánya egyenes és a 
szén magassága hat és nyolc láb 
között váltakozik. Sem viz sem 
gáz nincs benne. Egyes helyeken 
van lejárókő. Karbájd lámpával 
dolgoznak, a szenet masina vág
ja és kárészámra fizetnek 90 cent
től egy dollárig. Szerencsétlen
ség csak ritkán történik, a mun
kásokkal jól bánnak, a lakás két

láb. Egyes helyeken akad viz, de 
gáz egyáltalán nincs benne. Lejá
rókő is van néhol, karbájd lám
pával dolgoznak, a szenet masi
na vágja és tonnánként fizetnek 
59 centet. Szerencsétlenség nem 
igen történik, a magyar munká
sokkal igen jól bánnak. Munká
sokat mindig vesznek fel. Az élel
miszer meglehetősen drága és a 
hirt beküldő testvér ezért nem is 
igen ajánlja ezt a helyet a bá
nyásztestvéreknek.

Hogy egy bánya se játszhassa 
ki a rendeletet, a Fűtőanyag Fe
lügyelőség a közel jövőben szá
mos ellenőrt fog a különböző vi
dékekre kiküldeni, akiknek köte
lességük lesz a bányák által szál
lított szénnek a tisztaságát el
lenőrizni és a rendelet ellen vétő
ket a legszigorúbb büntetésben

szerződésnek és meg- 
az alapján az union 
szervezői hozzáláttak 
munkához és nagyon

Flórián testvérünk erről a telep
ről csak azt irja, hogy a munka 
itt elég jól megy és mun
kát lehet kapni.

15 magyar vagy tót családos bányászt keresünk 
SLAGLE, Logan County, West Virginia telepünkre.

A írén s láb magú is tiszta. Uj házak, jó iskola, kitűnő ivóvíz. Most építünk 
egy clubházat, amely fürdővel, olvasó szobákkal éa billiárd asztalokkal leaz föl-

egy kevés viz, 
k külön. Gáz

lámpával dolgoznak. A szenet ma 
sina vágja és pikkel is dolgoz
nak. Masina után tonnánként fi
zetnek 53 centet, pikk után 66 
centet. Szerencsétlenség nagyon 
ritkán fordul elő. A munkásokkal 
ugy bánnak, ki hogy érdemli, 
nincs különbség. Az- élelmiszer 
olyan drága mint máshol. Mun 
kasokat mindig vesznek fel, azon
ban az e hirt beküldő testvérünk 
csak azoknak ajánlja ezt a plézt, 
akik nem bánják, ha alacsony 
szénben kell dolgozni.

A ki eleget tesz ennek a kérésnek, 
bebizonyítja

történik és a munkásokkal elég 
jól bánnak. Az élelmiszer csak 
olyan drága mint más helyeken. 
Magyar munkásoknak mindig 
van munka ezen a telepen és Cseh 
József testvér nagyon ajánlja ezt 
a helyet minden magyar bányász-

Seiferst, W, Va. — Erről a te
lepről a következő értesítést kap
tuk Simko József testvérünktől. 
A munka lassan, megy, négy-öt 
napot dolgoznak egy héten. A 
bánya szloppos, a szén magassá
ga négy láb. Víz akad néhol, ugy- 
szintén lejárókő is van egyes he
lyeken. Gáz nincs benne. Szabad 
karbájd lámpával dolgoznak, a 

I szenet masina vágja és tonna
számra fizetnek, hedingben 35 és

Freeburn, Ky. — Cseh József 
testvérünk erről a telepről a kö
vetkező értesítést küldte be: A 
munka elég jól megy, hat napot 
dolgoznak egy héten. A bánya 
szloppos, a szén magassága 4—5

Lapunk múlt heti számában 
már röviden megemlékeztünk ar
ról, hogy az United Mine Work
ers of America vezetői és a Fair
mont és vidéke bányatulajdono
sok megegyeztek és a társaságok

Marianna, Pa. — Martin Varga 
testvérünk értesitése szerint ezen 
a telepen a munka jól megy, a 
hetet kidolgozzák. A szén magas
sága 6 láb. Viz van egy kevés ben
ne. Lejárókö szintén van egy ke
vés. Nyitott lámpával dolgoznak 
és kárészámra fizetnek 1 dollár 
70 centet. Szerencsétlenség rit
kán fordul elő, a munkásokkal jól 
bánnak. Munkásokat mindig vesz
nek feL Martin Varga testvér 
ajánlja ezt a helyet a magyar bá
nyászoknak.

Nagy napja lesz Amerikának 
ez idei julius negyedikén. Soha 
ilyen nagyszabású ünnepélyt nem 
rendeztek az Egyesült Államok
ban, mint ezen a napon lesz. Nem
csak az amerikaiak fognak ünne
pelni, hanem az összes bevándo
rolt nemzetiségek is, mert azok
nak is ünnep lesz ez a nap.

Wilson elnök ugyanis ezt a na
pot Loyalty Daynek, hűség nap
nak jelentette ki, hogy ezzel is 
alkalmat adjon a bevándoroltak
nak, hogy Amerika iránt érzet 
hűségüknek, layalitásuknak és ra
gaszkodásuknak kifejezést ad
hassanak. Arra kéri az elnök az 
összes idegeneket, hogy vegyenek 
részt ezen a napon az amerikai
ak által rendezett ünnepségeken 
a lehető legnagyobb számmal, 
hogy ezzel is bebizonyítsák együ
vé tartozandóságukat. Mindenfelé 
lesznek ünnepélyek, mindenütt 
szünetleni fog a munka ezen a 
napon és reméljük, hogy a magyar 
bányászok is a legteljesebb szám
mal fognak részt venni a külön- 
bőöző helyeken megtartandó ün
nepségeken.

New Yorkban is nagyban foly
nak az előkészületek. A magyarok 
külön csoportokban fognak részt 
venni a rendezendő nagy diszfol- 
vonuláson. A menet élén diszma- 
gyarba öltözött bandérium fog 
lovagolni, utána* három díszkocsi 
lesz, amely a magyar történelem 
három fontos részletét fogja jel
képezni. A menetben részt fognak 
venni a magyar származású kato
nák is.

Amióta a Fűtőanyag Felügye
lőség kibocsátotta a tiszta szénre 
vonatkozó rendeletét, azóta mind 
kevesebb és kevesebb azoknak a 
bányáknak a száma, amelyek 
piszkos szenet szállítanak. A 
Fűtőanyag Felügyelőség nem
csak, hogy kibocsátotta a rende
letét, hanem szigorúan ügyel an- 
najc a betartására. Ha a megenge
dett százaléknál több piszkot 
vagy idegen anyagot találnak a 
szénben, akkor a bányát könyör-

Coalridge, Pa. — Erről a telep
ről Joe Isii és Tudora János test
véreink árból értesítenek bennün
ket, hogy a munka jól megy és a 
hetet kidolgozzák. A szén magas
sága hat láb. Viz van néhol és gáz 
is akad egyes helyeken, úgyszin
tén lejárókő is. Különböző lám
pával dolgoznak és kárészámra 
fizetnek. Egy káré szénért 1 dol
lár 30-tól 2 dollár 25-ig fizetnek. 
Szerencsétlenség ritkán történik, 
a munkásokkal jól bánnak és 
munkásokat állandóan vesznek 
fel. Isii és Tudora testvérek szive- 
vesen ajánlják ezt a helyet a ma

I gyár bányászoknak.

Wellsburg, W. Va. (3648.) — 
A munka ezen a telepen igen jól 
megy és dolgoznak mindennap

Nőtlen ember előnyben részesül.

Jő fizetés a megfelelő embernek.

olyan drága mint máshol. Mun
kásokat most nem igen 
vesznek fel, de ha a munka jól 
megindul ugy Simkó testvér szí
vesen ajánlja ezt a helyet a bá- 
^yásztestvéreinek.

nincs benne, karbájd lámpával 
dolgoznak. Lejárókő csak elvét
ve van, de azért posztolni kell. 
A szenet masina vágja és ton
nánként fizetnek 44 centet. A 
munkásokkal i^en jól bánnak és 
az élelmiszer olyan drága mint 
máshol. Szerencsétlenség nem 
igen történik. Ezen hirt beküldő

'Boswell. Pa. — Tóth József 
testvérünk arról értesít bennün
ket, hogy ezen a telepen a mun
kák jól mennek. A bánya driftes, 
a szén magassága 6—7 láb, top 
szén marad. Tiszta szén, víz rit
ka helyen akad és ezért is fizetnek 
külön. Pikk után tonnaszámra 
fizetnek egy dollárt. Villany
lámpával dolgoznak, az embere
ket trippen szállítják ki és be. 
Továbbá irja Tóth József test
vér, hogy szükség volna egy ma- 
sinásra a ki a masinát jól tudná 
kezelni és hetingben vagy száz 
magyar bányászra, miután innen 
sokan elmentek katonának. Tég
laházak vannak négy rumosak 
és a lakbér 6—10 dollár. A szenet 
dinamittal lövik. Tóth József 
testvér ajánlja ezt a helyet a ma
gyar bányászoknak és aki itt 
munkát keres az vigye el ezt a 
munkahirt és keresse fel szemé
lyesen Tóth József testvért, és ő 
majd megadja a kellő útbaiga
zítást.

ne, de azt minden éjjel pum- 
pázzák. Gáz nincs benne, egyes 
helyeken akad lejárókő. Karbájd 
lámpával dolgoznak. A szenet 
masina vágja és kárészámra fi
zetnek , 95 centtől egy dollárig.

OLVASSA EL ON IS, 
mert csak hasznára válhatik

Ha jő munkát és szép keresetet akar magának biztosítani és 
állandóan akar dolgozni, akkor jöjjön a ml bányánkba. Bányáink- 
bap évek óta dolgoznak magyarok szép számban.' Templom, isko
la, szórakozó helyek a telepeinken. Rodán egyedül három magyar

kedvelt helye a magyar bányászoknak. A bánásmód kitűnő, mi
után Mr. Wm. M. Cummins, a general superintendent vigyáz arra 
személj-esen, hogy a magyar bányászok a legjobb bánásmódban ré-

JSp?3 Olvassa el a lap legutolsó oldalán levő hirdetésünket is.

Red Jacket Consolidated Coal & Coke Co.,

Jöjjön személyeden és győződjön meg a telepeinteen uralkodó 
viszonyokról. Vagy írjon régi magyar bányászainkhoz felvilágo
sításért. akik a legszívesebben fognak önnek válaszolni. A cimek

High Coal, W. Va. (3656.) — 
Egy testvérünk a következő érte- 
tesitést küldte be hozzánk: a 
munka az Anchor Coal Co.-ná) 
elég jól megy. 4—5 napot s néha 
hat napot is dolgoznak. A bánya

Ha jól akarnak keresni, jöjjenek el a mi telepünkre. ’Yggl]
A szén magassága négy és fél láb és hét láb között váltakozik. 
Másféltonnás káréért 60 centtől 1 dollárig fizetünk. Masina munka.

Bányáink a Himler Coal Company telepétől csak két mért
földnyire és Williamson, W. Va. várostól csak 16 mértföldnyire, a

Rum Creek Collieries & By-Product Co. 
DEHUE, Logan County, W. Va.

UJ HAZAK KERTEKKEL, Jó IVÓVÍZ.

Jöhet telepünkre Williamson, W. Va. vagy Kenova, W. Va.-án

The Peoples Bank 
Appalachia, Va.

Mint a neve is mutatja, ez a népnek a bankja.
^BETÉTEK UTÁN 4% KAMATOT FIZETÜNK.^ 
John Salzer tekintélyes magyar kereskedő egyike bankunk rész
vényeseinek és igazgatóinak. Forduljanak hozzánk bizalommal 

minden bankügyben, mert nálunk minden gyors és szakszerű

Műiden, W? Va. ^684.) — 
pwnka elég jól megy irja 
erői a telepről egy bányász
testvér. Dolgoznak hat napot egy 
héten. A bánya egyenes, a szén 
3—5 láb magas. Víz és gáz akad 
néhol, úgyszintén lejárókő is 
akad egyes helyeken, de azért fi-

SULYOSAN BÜNTETIK A 
SZÓFOGADATLAN BÁNYÁ

KAT.

Joseph Bozó, Stonega, Va.
John Geesi, Roda, Va. 
Alex Szabó, Keokee, Va.

vagy írjon egyenesen a társaságnak, amelynek cime a következő:

Stonega Coke & Coal Company, 
BIG STONE GAP, VA.

The First National Bank 
Appalachia, Va.

Bankunk e vidék lakosságának bizalmát bírja és egyike a 
környék legerősebb bankjainak.
Betétek után a lehető legmagasabb kamatot , fizetjük.
Ne küldjék a pénzüket idegenbe, hanem helyezzék el nálunk, ahol 

biztonságban lesz.
KÉRJÜK A MAGYAR BÁNYÁSZOK TÁMOGATÁSÁT.

egy ívig teljesen ingyen fogi bízat kapni, utal a kikötéssel, bogy a hiút ál
landóan uépen. tisztin és rendben kell tartania

Bővebb felvilágosítással szivesen szolgál Mr. O. L. BAILEY. General Manager
McGREGOR COAL COMPANY ;

Slagle. Logan County, West Virginia. ‘

sok helyen már meg is alakították 
a helyi unionokat. Majdnem min
den telepen a bányászok legna
gyobb része csatlakozott az uni- 
onhoz.

A Consolidation Coal Company, 
amely a legnagyobb társaság ezen 
a vidéken és amely a leginkább 
ellenezte a múltban az unionnak 
azon a vidéken való elismerését, 
nagyon szépen viselkedik a bá
nyászok szervezetével szemben.

Egyes helyeken, • ahol a bá
nyászok nem akartak csatlakoz
ni az unionhoz a szuperintenden- 
tek maguk kérték a bányászokat 
a csatlakozásra. A Consolidation 
Goal Company vezetői belátták, 
hogy az unionnal vagy barátság 
ban lehetnek vagy pedig hadi lá
bon. Középút nem lehet. És ezért 
a jobbikat és az okosabbik dolgot, 
a barátságot választották, ami a 
leghelyesebb dolog is, mert ezzel 
szemben mindig elvárhatják az 
uniontól, hogy ők is barátságosan 
fognak a társasággal szemben vi-

Ha a munkájukkal nincsenek megelégedve vagy ha a 
helyeiket cserélni akarják, jöjjenek a mi vidékünkre. — 
Logan, W. Va. vidékén évtizedek óta ezerszámra dolgoz
nak magyar bányászok. Ezen a vidéken még soha sztrájk 
nem volt.

A szén magassága a környékbeli bányákban 4-8 láb 
között váltakozik, kárénként 60 centtől egy dollárig fi
zetnek. Minden telepen van iskola, templom, mozi és 
egyéb szórakozó helyek.

Ha elsőrangú munkát és jó keresetet akarnak ma
guknak biztosítani a magj'ar bányászok, akkor jöjjenek 
erre a vidékre dolgozni.

Pittsburgh, Pa.-hoz közel lakók menjenek el szemé
lyesen 439 Second Ave. alatti irodánkba, vagy írjanak 
felvilágosításért hozzánk. Magyarul fogunk válaszolni.

THE NAVGATUCK COAL COMPANY, 
BLOCTON, W. VA.

SZÜKSÉGÜNK VAN 
8®= 10-15 jó családos bányászra.

Bányáink IiOgan, W. Va.-tól 7 mértföldnyire a RUM CREEK 
mentén fekszenek.

A házak vakoltak, villanyvilágítás, Ingyen kertekkel, mosdó
házzal. Szabad mindenkinek tehenet, disznót és csirkét tartani. 
Nemsokára kész lesz, egy nagy mozi, pulroom és ice-cream parlor.

Az első számú bánya szloppos. a szén 5—láb magas. Két 
tonnás kárék után »Oc fizetünk. A bányászoknak kell a port fizetni.

A ketős számú bánya egyenes, a szén itt 3 Jé—4 láb magas. 
1K tonnás kárék után itt 6»—78 centet fizetünk.

A hármas számú bányában a szén 4—5 láb magas. 1)4 ton
nás káréért 78—$1.00, 2 tonnás kárénként (18—8Oc fizetünk.
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Ömlik már megint a nép vére. Szivén 
szúrták már megint a népet. Kinyíltak 
már az első vérrózsák! Lesz máj d több is! 
Megindult már a láva, ki tudja feltartóz
tatni. ’

— Szegény gyámoltalan magyarok ! A 
szivetek felé fordult már a puska, elsül 
mind hamar, ne féljetek.

— Hogy mertek szólni, amikor a báró 
van előttetek. Vele szemben csak térdet 
hajtani szabad. Mert ő méltóságos báró ur, 
a te neved pedig: kutya paraszt.

— Két társatok már itthagyta ezt a ke- 
• serves földet. Elvették tőle az életet. A 
harmadik most nyög irtózatosan rossz se
bével. Három már a börtönrács mögött ül, 
elvették tőlük a szabadságot.

— Menjetek vissza, szegény jó magya
rok, a szolgasághoz. Menjetek vissza a sze
gényes vályúhoz. Hiszen eddig életeket 
csak akkor áldoztatdk, ha az urak paran
csolták ! Hiszen eddig csak akkor haltatok 
meg, amikor küldtek benneteket a nagy 
gyilkoló masinába, hiszen eddig csak olyan 
célért harcoltatok, amit nem is ismertetek!

— Szabad-e harcolni most a saját ügye
tekért! Jó magyarok! Érdemes-e meg
halni a saját szabadságotokért!

— Menjetek csak vissza jó magyarok a 
vályúhoz! És izénj étek meg Amerikába bi
zakodó testvéreiteknek, hogy nem vagytok 
ti még elég bá&ak az önállóságra. Köszön
jétek meg nekik, amit eddig tettek, de 
üzenjétek meg, hogy ne számítsanak rátok. 
Jobb a biztos száraz kenyér, ugye gyáva 
magyarok, mint a harc a szabadságéit. 
Jobb a korbács kegyetlen ütése a hátatokon, 
mint a lázadás esetleges veszélyei.

— Ne menjetek ti a harctérre, szegény 
iriagyarok. Menjetek ti csak vissza a vá
lyúhoz.....

*
A következő hétfőn megkezdődött az 

aratás báró Tihanyi Boldizsár birtokán. 
Ott állt egy pár szuronyos csendőr a földek 
szélén, de ez is felesleges volt, mert hiszen 
az emberek 'dolgoztak, szépen, rendesen, 
szorgalmasan sápadtan és gyűlöletes gyá
ván.

Az egyik házban meg félőrülten ordí
tott egy szegény magyar, akinek seb táton
gott a melle közepén.

Két másik házban meg csendesen sir- 
dogált pár asszony a kiterített ravatal mel
lett. Csak a kis árvák játszadoztak, úgy, 
mint máskor, mert nem értették az egészet. 

, A rács megett három embernek majd 
meghasadt a szive. És a negyedikre gondol
tak, aki a másik faluban ül igy a szalmazsá
kon és mit sem tud róluk. •

Csongor Jánosné csendesen sirdogált a 
szomoru öreg Csongor János mellett.

Csak Vicának nem jött könny a szemé
be. Vica erős lány volt, elszánt, mindenre 
kész. Vica szerelmes lány volt. , Nem sirt, 
csak gondolkozott és csöndes hangon beszélt 
magának:

— Ne félj, Csongor János, tubicám, vi
rágszálam. Én nem hagylak el, én kiszaba
dítalak, ha mindjárt az életem árán is. Hi
szen egyszer az én kicsi fiam voltál, az én 
rózsaszállam, kis Jánoskám. És azóta is 
mindig csak rád gondoltam, mindig csak 
szerettelek, mióta vissza jöttél, még jobban 
szeretlek. Csak a szűz Mária tudja, hány
szor nem alszom miattad, János. Csak a 
magasságbéli Jóságos Úristen tudja, hogy 
hogy szeretlek. Hogy az életemet odaad
nám, ha egyszer megölelnél......

Aztán egyszerre felragyogott az az 
ijedt fényesség a Vica szemében, megrázta 
magát és mint ^gy álom járó, elindult a falu 
vége felé, a kastély felé, ahol Karácsonyi 
Béla földesur lakott, meg a lánya.....

A falvakban alig történt valami válto
zás. Az aratási munkák folytak szépen. 
Senki még egy hangos szót se szólt, az em
berek megsüvegelték a földbirtokos urakat, 
csak úgy, mint azelőtt. Talán még jobban 
is.

Hogy Fenyő Andrást kiállították a sor
ból, Gergely József vette át a lapot és vitte 
magával Búzaföldre. Úgy féltette az Írá
sokat, mintha ettől függne minden, az egész 
veszélyes és talán épen azért gyönyörű cél.

Csongor János ült a rács megett és vár
ta, hogy mi*lesz. Várta, hogy idejönnek az 
emberek, hogy kiszabadítják őt, hogy szét
verik ennek az épületnek a falát, széthány
ják mindén egyes tégláját, nem azért, mert 
ő van becsukva, hanem mert az ö személyé
ben a szabadságot, a lelkűket börtönözték 
be. Hogy nem fogják tűrni, hogy minden 
legcsekélyebb ok nélkül börtönbe vessenek 
egy embert, hogy ez csak jobban fogja bizo
nyítani az embereknek a rettenetes rabságu
kat, a kínzó igazságtalanságot. De semmi 
nesz nem hallatszott, emberek dolgoztak 
és Csongor Jánosért bizony egyik sem moz
dította meg még a kisujj át sem.

Az igaz, valami szó esett az érdekében, 
de az is suttogva, egymás között, titokban:

— Kéne valamit tenni a Csongor János
ért. Hogy kiszabaduljon, — mondta egy 
öreg magyar.

— Hát hogy tegyünk, hiszen még ma
gunkat is bajba keverjük, ha egy szót me
rünk szólni, — felelte a másik. *

— Ugyan ? Hát ö nem-e azért szenved, 
mert rajtatok akart segíteni?

— Segíteni, — vág közbe egy harmadik, 
— hát mi sokat érünk azzal, hogy ha akart. 
Nem tett semmit, még inkább bajba kevert 

bennünket is. Én bizony meg nem mozdí
tom az ujjamat érte, minek avatja magát a 
más dolgába.

— De hát mégis csak jóakaratból tette.
— Hát mi nem segitketünk rajta. Sen

ki se kérte, hogy itt vezéreskedjen közöt
tünk- Nem elég, hogy nem csinált semmit, 
még most mi is csukassuk be magunkat ér
te. '

'— Hát az igaz, hogy mi nem kértük. 
És nem is csinálhatunk semmit, mert hát 
inkább más legyen becsukva, mint én. Igaz- 
e?......

— Hát az bizony igaz.
Ezek után gondolhatja mindenki, hogy 

nem volt valami nehéz dolga Kövér Tamás
nak, aki a földesur megbízásából körüljárta 
a házakat, hogy megtudjon valamit a nép 
hangulatáról és szándékáról és hogy meg
mondja nekik, mi vár rájuk, ha egy is jb- 
lentkezik Csongor János mellé tanúnak.

Kövér Tamás boldogan ment a földes
űrhöz, hogy megtegyem jelentést:

— Nagyságos ur kérem, boldogan je
lenthetem, hogy "olyan alázatos a nép, mint 
a kezes bárány. Öröm velük beszélni. Mind 
annyian megbánták, hogy úgy el hagyták bo- 
londitani a fejüket, mert már megértik, 
hogy nem jó az isten rendelése ellen fellá
zadni. Még köszönetét is érdemel aír a Cson
gor János, aki pedig istentelen'ember, mert 
templomba se járt. Én nem vagyok rossz
lelkű ember, de ez igazán megérdemli a bün
tetést. Mit tetszik képzelni, nagyságos 
uram, azt mondta, hogy ő jobb vallást tud 
prédikálni, mint én. Hát az ilyen ember
nek a börtönben van a helye, mert csak meg
mérgezi a polgárságot.

A földesur nagyon meg volt elégedve. 
És elindult, hogy még egyszer meglátogassa 
Csongor Jánost Most már valószínűleg nem 
kell levenni a kalapot.

Csongor Jánosnak a foga összeszorult, 
amikor Karácsonyi Bélát meglátta, de egy 
arcizma sem változott. Tudta jól, hogy most 
ő a vesztes és nem akarta ezt még súlyosbí
tani a tehetetlen haragjával.

—7 Adjon isten, Csongor János, — kö
szönt' hetykén be a rácsozott szobába Kará
csonyi Béla.

Csongor János nem felelt.
— Csongor János, ha én hozzám valaki 

vendégségbe jön, én elfogadom a köszönté
sét.

— Ön én hozzám nem jött vendégségbe, 
mert nem is jöhet. A vendégeimet én ma
gam válogatom meg. De most nem én ren
delkezem magammal.

— Azt elhiszem. Látja, látja, Cson
gor János, figyelmeztettem én magát. Jó 
előre mondtam, hogy nem jó vége lesz a 
maga nagy uralkodásának. Jfogy én erő
sebb vagyok. Lám, nem hitte el nekem.

— A mérkőzésnek még nincs vége, — 
felelt Csongor János összehúzott szemek
kel.

— Azt minden vesztes ember mond
hatja. De hát mi tudjuk, hogy vége van. 
Mert kedves Csongor János barátom, én ma
gát annyi időre csukatom le, amennyire aka
rom. Maga teljesen az én kezemben van.

— Engem tárgyalással el nem Ítélnek. 
Mert van pár száz ember mellettem. És 
azoknak van igazságérzetük, messze hangzó 
hangjuk és öklük s, ha épen arra kerül a 
sor. ,

Karácsonyi Béla nagyot nevetett és az
tán dühösen felelt:

— Ostoba! Ostoba! Hát nem lát az 
orrán túl. Hát ezekkel az emberekkel akar 
maga valamit kezdeni? Hiszen már mind
egyik elárulta magát. Hiszen egy ember se 
akad, aki maga mellé áll.

— Persze, mert fenyegtik őket De a 
tárgyaláson. Aztán van nekünk egy újsá
gunk is. w

— Oh, hát még nem tudja, hogy a szer
kesztő és két más magyar is börtönben van. 
Nem tudja, hogy a zsandárok csak egyszer 
lőttek^csak három embert találtak és erre 
mindenki rohant kézcsókra és munkára!? 
Ha hallaná, miket beszélnek magáról: Ki 
kérte, hogy a dolgunkba avatkozzék! Csak 
nem keverjük magunkat bajba. Hiszen ed
dig is megvoltunk, jó lesz igy ezután is. Ed
dig sem haltunk éhen, mit vezérkednek itt 
közöttünk — Igen, ezt mondják az embe
rek, Csongor János. Nem nekem, hanem 
egymás között. És ma már nincs egyetlen 
egy ember sem, aki egy jó szót mondana ma
gáról. Ezekért küzd maga?

Csongor János felugott:
— Hazudsz! Hazudsz, te kutya, te al

jas! Hogy azok az emberek elárulnak en
gem ! Hogy azok az emberek megtagadnak 
engem! Ellenük vétenék, ha ezt elhinném! 
Ezzel akarja a kedvemet elvenni. Ezzel 
akar megvenni, elvenni a testvéreimtől! 
Csakhogy én nem vagyok olyan bolond!......

— Hát majd megtanulja később. Én 
nem is haragszom, hogy maga Csongor Já
nos igy beszél velem. Mert én nem mérkő
zöm egy börtönben ülő emberrel, sőt meg
értem, hogy fáj Önnek ez az igazság. De 
majd még látom én még magát is levett ka
lappal az ajtóm, előtt, amikor megköszöni, 
hogy figyelmeztettem, hogy felébresztet
tem.....

Csongor János még ott állt egy darabig 
és úgy érezte, hogy kiszalad a szivéből a 
Vér! Hogy elárulták. Hazugság! Persze, 
hogy közönséges hazugság. Persze, hogy 
nem mernek beszélni, de majd a tárgyalá
son.

De nem sokáig ámíthatta magát. Mert 
eljött a síró Csongor Jánosné, aki szemre
hányó szemekkel mesélte, hogy minden igaz, 
amit a földesur mondott, hogy senki sem 
köszön neki, hogy Mindenki haragszik rájuk.

— Hagyd fiam ezeket az embereket. Ne 
áldozd fel az életedet. Elmegyünk innen. 
Újra kezdjük majd. Veszünk egy szép kis 
házat, ahová nem jönnek vendégek. Csak 
mi magunk leszünk, négyen. És dolgozni 
fogsz, nem másoknak, magadnak. És ha rá
érsz, majd együtt virágokat öntözünk. El
megyünk innen, ugy-e, édes fiam? Tűrd 
nyugodtan, amit rád szabtak, majd csak el
múlik az idő.....

Csongor János ráhajolt az anyja kezé
re és úgy folytak a könnyei, mint egy kicsi 
gyereknek:

— Igen, anyám, elmegyünk. Igen, ma
gunknak fogunk ezután dolgozni. Igen, el
megyünk innen messzire.

— Meglátod, édes fiam, milyen jó lesz’. 
Majd megnősülsz és lesznek gyermekeid, 
azokkal törődsz, azokat neveled, azok talán 
hálásabbak lesznek, mint az emberek.

És Csongor János ott maradt egyedül. 
Nagyon lüktetett a halántéka és ismételget
te az anyja szavait

— Megnősülök! Lesz egy kedves, jó 
feleségem. Meg gyermekeim. Meg kertem, 
meg házam. Meg békességem. Meg a mun
kámnak eredménye.

De egyszerre megakadt az agyában egy 
név: Falu Péter!

— De hogy fogok elszámolni veled, Fa
lu Péter, drága tanitóm. De látod, ugy-e, 
hogy nem lehet. Elárultak, megaláztak, el
hagytak, ellenem fordultak. Hát ugy-e, lá
tod, Falu Péter, hogy nem lehet.

Csongor János úgy érezte, hogy Falu 
Pét«r is megbocsátana neki, ha visszavonul
na, ha abba hagyna mindent, amit elkezdett.

• Gondolt lányokra, nevető szemekre, si-. 
mogató kezekre — neki még sose volt tava
sza. Gondolt jó elégedettségre, kjesi gvere- 
kekre, pihenésre. És úgy erezte, ho^rlTn!N| 
Péter mosolyog rá ezeknél a gondolatoknál.

Miért van az, hogy azért mégis ökölbe 
szorította a kezét? Miért van az, hogy azért 
mégis fájt aiXelke? Miért, hogy ő már töb
bet nem fog nyugodtan aludni? És hogy az 
arcán csurognak a könnyek? És hogy a szá
ja mégis ezeket mondja:

— Fehérfalusiak! Hát megcsaltatok! 
Hát elhagytatok! Pedig én a ti szabadság- 
tokat akartam megszerezni. Pedig én a ma
gam egyetlen életét- is oda akartam azért 
adni......

(Folytatjuk.)

VISSZHANG A BÁNYÁK TÁJÉKÁRÓL.
sat felkérek, ezt' pártoljuk, amely 
minket is pártol, és most tisztelt 
Ilimler.ur itt küldöm a lapért az 
1 dollár 50 centet, szíveskedjen 
nevemre megújítani, maradok

Kiváló tisztelettel
Jós. Novak, 

Pittsburgh, Pa.

Megkapta a pedáját.
Az 1918 év április hó 16-án a 

hó végéig esedékes pedámat kö
szönettel megkaptam. Egyben fo
gadja a t. szerkesztőség fáradozá
sáért hálás köszönetemet.

Hazafias üdvözletei maradok
Frank Fülöp, 
Detroit, Mich.

Milyen a hűséges olvasó?
Igen tisztelt Szerkesztő Ur:

Itten küldök mellékelve 1’dol
lár 50 centet money orderen. egy 
évi előfizetésifejében.

Kérem sziveskedjék tőlem oly 
hűségesen fogadni az előfizetést, 
mint a mily hűségesen én olva
som a Bányászlapot, a magyar bá
nyászok útmutatóját.

Minden igyekezetem abban rej
lik, hogy több előfizetőt tudnék

Mindig pártját fogja a munkás
embernek.

Igen tisztelt Szerkesztő Ur:
Van szerencsém becses tudoA 

mására adni, hogy az angol egy
lettől az Ön közbenjárására a be
tegsegélyem ki lett utalva e hó 
30-án a miért fogadja szivemből 
eredő hálás köszönetemet. Az 
összeg 20 dollár 33 centet tett ki, 
négy heti betegsegély fejében. 
Becses jóakaratáért, kiváltom a 
jó istentől, hogy egészségbe sok 
számos évekig éljen szeretett 
kedves családjával együtt békes
ségben, amiért a bányászok és 
gyári munkások érdekeit szivén 
viseli és eddig mindig ahol esak 
tehettem pártoltam is, de ezután 
mindig bátran merem akármely 
honfitársamnak ajánlani, hogy 
ha magyar lapot akar olvasni, 
olyan nincs mint a Magyar Bá
nyászlap : mert abban a mi a leg
főbb minden megvan és amellett 
ha valamely bányásztestvérünk 
vagy gyári munkás testvérünket 
szerencsétlenségen, és a betegse
gélytől vagy csonkulási segélytől 
megakarják fosztani, ez az amely 
feláll a munkásember mellett. 
Tehát minden magyar honfitár

szerezni, de szándékaim meghiú
sulnak, amennyiben ezen a plé
zen csak 5 magyar dolgozik, ket
tőnek jár a Bányászlap a három 
honfit pedig nem bírjuk rábírni, 
hogy előfizessenek különböző 
okok miatt.

Mellékelve küldöm az eddigi 
eimszallgot is, ismét erre a cim
re kérem a lapot.

Soraim zárva, maradok haza
fias üdvözlettel

Mike Képes.
Craig, Ill.

Megakarja fizetni a különbözetet.
T. Szerkesztő Ur:

Soraimmal értesitem, hogy a la
pom folyó hó 15-ikén lejár és az 
egy évi megújításra küldök money 
orderen egy dollár hetvenöt cen
tet. Egy dollár ötven cent 1918 
junius 15-étőj 1919 junius 15-ig. 
A 25 cent pedig 1918 január el
sejétől junius 15-ig jár, mert a 
lap januárban lett felemelve egy 
dollár 50 centre, és igy jár. hogy 
a 25 centet megfizessem. Ezek 
után maradtam hazafias tisztelet
tel

Péter Juhász,
Bonne Terre, Md.

(Juhász testvértől ezen 25 cent 
külömbözetet nem fogadhatjuk el, 
azonban a lapot 25 centnek meg
felelően meghosszabbítottuk.)

_____ 1
Hűséges Amerikához.

Tisztelt Szerkesztő Ur:
Itt küldök egy dollárt az ame

rikai Hűség Liga tagsági diját. 
Kérem a szerkesztő urat továbbí
tani rendeltetési helyére, mivel 
én is evvel akarom hűségemet a 
magam és családom számára ki
fejezni Amerika iránt.

Én mint a Bányászlap lelkes 
olvasója, sokszor olvastam már. 
hogy a Bányászlap sokszor kise
gítette már a bányászokat ügyes
bajos dolgaiban. Remélem tehát, 
hogy engem is felvilágosit a Bá
nyászlap jószívű szerkeszője.

Maradok tisztelettel a Bányász
lap olvasója.

Amit más lap nem tesz meg.

Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur:
A lapból olvasom, hogy velünk 

szívességet tetszik tenni, ha nem 
tudunk angolul irni, az üzenetün
ket le tetszik fordítani, amelyet a 
hozzátartozóinknak szeretnénk 
küldeni az amerikái Vörös Kereszt 

í .

által. Hát én is ben vagyok a Hű
ség Ligába, de a fájós lábammal 
bizony nincs kedvem este szalad
gálni Mt. Hope-ra és mivel más 
lapszerkesztő ilyeneket vagyis 
ilyen dolgokban az előfizetőit 
nem segíti ki, hát előre is igen 
köszönöm a szívességét, amit mi 
a mi Bányászlap szerkesztőnknek 
soha meg nem köszönhetünk.

Steve Kozma, 
Dunloop, W. Va.

Tanulni nem szégyen.

■Vigh József, Akron, O. testvér 
korábban megkezdett levelének 
folytatása.

A figyemeztetés nem rossz, nem 
szabad rossznak tekinteni, sőt kö
szönettel vehetjük, fia valaki fi
gyelmeztet bennünket a jóra. A 
napi foglalkozásunk alkalmával 
sok esetek megtörténhetnek. Sok 
esetben veszedelemtől és szeren
csétlenségtől mentette meg 'az 
egyik embert a másik ember fi
gyelmeztető szava. Igaz sokan 
szokták mondani, hogy a szeren
csétlenség, ha állandóan a szobá
ban tartózkodunk ott is megtalál, 
bennünket, történtek már olyan 
esetek az igaz, de azért néha ma

gunktól is függ, néha pedig a 
munkástársunktól s. ép úgy néha 
a legnagyobb vigyázatunk mellett 
is megtalál bennünket. Egy velem 
történt esetet említek meg: négy 
évvel ezelőtt dolgoztam New York 
állam északi részén Witherbee, 
Sherman Co. egyik vas érc bányá
jában. A plézen, amelyen az emlí
tett esetkor dolgoztam mint lado- 
ló, a másik munkástársam akivel 
dolgoztam, szinte magyar ember, 
fent dolgozott előttünk merőleges 
irányban a három lábú levegő ál
tal működő sziklát fúró géppel. 
Egy orosz és szláv nyelvet beszélő 
magyar fiatal ember kezelte a gé
pet. A munka helyünk felett, a 
tető függőleges irányban lehetett 
kb. 30 láb magas. A tetőt jól is
mertük, a foreman és a bószok is. 
a Compania különben elég gon 
dot fordított a bánya rendben 
tartására és a bányának a tiszta
ságára, hogy biztonságban legye
nek a bányászok. Egyszerre, amint 
dolgozunk, egy fiatal ember ne
vemen szólít, mire én megfordu
lok és szintén kérdem tőle, mi új
ság Józsi? — az éh honfitársam 
erer azt feleli, hogy eddig még 
nincs nagy újság, de ha azt a kö
vet onnan le nem veszik, abból

rossz újság lehet. A fiatal honfi
társam figyelmeztetése meglepett 
engem és odalépve hozzá. felte
kintek a tetőre és magam is ész
revettem egy ingó leszándékozó 
követ. Odaszólitottam Imre nevű 
munkástársamat, kivel együtt dol
goztam, hogy hagyja ott a kárét, 
mert egy ingó lejárókö fenyeget 
bennünket. Aztán odamentem a 
foremanhoz és töredezett angol
sággal felelek a foreman barátsá
gos kérdésére, hogy: “no good' 
top, too loose.” Ö megértette rö
vid szavaimból hogy mit gondo
lok, velem jött megnézni és ő is 
meglátta a lapos leszándékozó kö
vet. A tető tisztító felmegy a hosz- 
szu létrán és egy csekély kis fe
szítés után a kő lezuhant. A kő 
nagysága lehetett 4—5 láb hosz- 
szu két és fél láb széles és épen 
odaesett ahol én szoktam dolgoz
ni. A kő 30 láb magasságból zu
hant le. Az én honfitársam figyel
meztető szavára, nem adtam ba
rátságtalan választ . hogy miért 
avatkozik a munkámba és menjen 
a dolgára, hanem ahelyett megje
gyeztem magamnak azt a fiatal 
embert és kerestem az alkalmat, 
hogy tudjam a figyelmeztető sza
vát meghálálni.
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Work, honesty, 
education and cooperation! 
This should be our motto, 
(or this helps us 
toward our success.

Munka, tisztesség, 
tanulás és összetartás! 
Ez legyen a Jelszavunk, 
mert ez segit bennünket 
előre a boldogulás felé.

Lesz-e munkás sorozás?

Válasz egy testvérnek Levélküldés
Magyarországba Mi tagja megnyerni a háborút?

A háboru sikeres folytatásához I ez ezer ezer embert sújtana,
éS megnyeréséhez, a kellő számú 
hadseregen kívül, még két dolog 
szükséges: munkás és nyers
anyag. Miután a szükséges nyers
anyagokat csak úgy lehet előállí
tani, ha van kellő számú munkás, 
ennélfogva a katonaság után a 
háborúban a munkásság a Icg- 
fontosabb tényező.

Az amerikai munkások nagy 
■ része teljes tudatában van fon

tos és felelőségteljes munkájá
nak. A legnagyobb részük teljes 
erővel dolgozik, hogy a háboru 
folytatásához szükséges anyago
kat előállítsák, félretéve minden 
panaszt, minden sérelmet, hogy 
azt majd akkor fogják elintézni 
a munkaadókkal, ha a háború
nak vége lesz és ha esetleges 
sztrájkokkal nem fogják veszé- 

az ország érdekeit.’
Azonban csak egy nagy része 

a munkásoknak gondolkozik igy 
és nem az összes. Még niindig 
vannak épen elegen, akik nem 
akarják belátni, hogy mennyi 
minden függ tőlük, hogy meny

’ nyíre fontos az ő szerepük és 
milyen veszélybe dönthetik az 
országot, ha nem minden ere
jükkel fekszenek neki a munká
nak.

Nagyon sok hely van még, kü
lönösen a bányákban, hogy a bá
nyászok nem dolgoznak többet, 
mint a szerződésben megállapí
tott nyolc órát, ha pedig vala
milyen utón módon kibújhatnak 
a munka alól, akkor még keve
sebbet vagy egyáltalában sdm1- 
mit. Minden legcsekélyebb alkal
mat felhasználnak arra, hogy tá
vol maradjanak a bányától. A 
legjelentéktelenebb ünnep is 
épen elég jó kifogás a részükre, 
hogy ne menjenek aznap dolgoz
ni. '

A Fűtőanyag Felügyelőség 
nemrégen kijelentette, hogy a fű
tőanyag kérdése ebben az évben 
a legnehezebb és a legfenyege
tőbb kérdés, amit a kormánynak 
a háboru megkezdése óta meg 
kell oldani. A Fűtőanyag Felü
gyelő számitása szerint a szénbá- 

- nyák ezidei termelése, az eddigi 
számok alapján, csak 50 millió 
tonnával becsülhető többre, míg 
a fogyasztás kb. too millió ton
nával lesz több. Más szavakkal 
ez azt jelenti, hogy 50 millió ton
na szénnel lesz kevesebb ebben 
az évben, mint amennyire az 
Egyesült Államok iparának és 
lakosságának szüksége van.

Ezt a különbséget valahogyan 
be kell hozni, mert máskülönben 
a tavaly téli állapotok fognak 
megismétlődni. kérdést csak 
kétféleképen lehet megoldani: 
vagy lezárnak egyes olyan gyára
kat, amelyek nem-háborus ipar
cikkeket gyártanak, vagy pedig a 
szükséges 50 millió tonnával 
több szenet termelnek. Az elsőt

ezer és ezer családos embernek 
kellene otthagyni az otthonát, 
hogy más v idékekre menjen mun
kát keresni, Tehát nem valószí
nű, hogy a Fűtőanyag Felügye
lőség ezt a megoldást fogja vá
lasztani.

Sokkal valószínűbb és termé
szetesebb, hogy a termelést fog
ják akarni emelni és ezért elvár
ják minden bányásztól, hogy ere
je minden megfeszítésével dol
gozzon, hogy ne csak annyit dol
gozzon, amennyit akar, hanem a 
mennyit lehet. Ne legyen egy em
ber sem, aki egy napig is elma
rad a munkából, ha az elmara
dásra nincsen más oka, mint 
hogy nem akar dolgozni. Ennyit 
elvárhat az ország minden mun
kásától, hiszen a bányászok nem 
dolgoznak ingyen, ha többet dol
goznak a megkívánt időnél, hi
szen megfizetnek nekik a mun
káért, megfizetnek úgy, ahogy 
még edig nem volt rá példa.

Azonban ha a bányászok nem 
akarják ezt belátni, ha nem fog
nak neki a munkának teljes ere
jükből. ha még mindig lesznek 
egyes helyek, ahol minden ok npl- 
kül sztrájkot kezdenek és egy hé
tig vagy kettőig nem dolgoznak, 
akkor megtörténhetik az, amit 
sokan már úgyis régen követel
nek a kormánytól, hogy össze 
fogják irni az összes munkáso
kat és besorozzák őket az Egye
sült Államok ipari hadseregébe.

És ez be is fog következni, a 
bányászokat és az összes más 
munkát végző embereket be fog
ják sorozni az ipari hadseregbe.

Egyik testvérünk azzal a kér
déssel fordult hozzánk a napok
ban, hogy írjuk meg a szerkesz
tői üzenetekben, hogy vájjon 
van-e egy olyan törvény, amely 
arra kötelezné a bevádoroltakat, 
hogy angolul tanuljanak.

Miután ez a kérdés azt hisszük, 
hogy számos testvért is érdekel, 
a szerkesztői üzenetek he
lyett itt válaszolunk az érdeklő
dő testvéreknek.

Az utóbbi időkben különösen, 
nagyon sok szó esett erről a kér
désről úgy a magyar lapokban, 
mint az amerikai sajtóban is. A 
Magyar Bányászlap is nem egy 
Ízben foglalkozott már ezzel a 
kérdéssel. Nem egyszer kértük a 
magyar bányászokat, hogy tanul
janak angolul, mert ezzel csak 
önmaguknak használnak. Egy 
ember, aki nem tudja annak az 
országnak a nyelvét beszélni, a 
melyben él, ahol dolgozik, nem 
haladhat előre annyira, mint az, 
aki érti az ország nyelvét. Bebi- 
zinyitottuk már nem egyszer, 
hogy az a hányása, aki tud ango
lul. aki meg tudja értetni magát 
a feljebbvalójával, aki el tudja 
mondani a panaszát, előtudja ad
ni a kérelmét, sokkal jobban bol
dogul. A magyar bányászok is 
tudhatnak nem egy esetről ami
kor egy magyai*ember bősz lett, 
mert nem sajnálta az időt és meg
tanult angolul.

Tudjuk mi azt, hogy a nehe
zen dolgozó bányásznak nincs 
sok kedve tanulni. Este, ha fá
radtan hazatér a munkájából bi
zony nem szivesen ül le senki a 
könyvek mellé, hanem inkább pi
hen. Meg aztán egy idősebb em
bernek az esze nem is olyan fo
gékony, hogy az ilyesmi munka 
könnyen menne. De mégsem le
hetetlen dolog. Ha nem is sokat, 
de annyit minden esetre meg le
het tanulni, amennyi ahoz szük
séges, hogy a munkában megér
tessük magunk a szuperral vagy 
a bószszal, hogy elötudjuk adni

a panaszunkat, vagy a kérelmün
ket. Ennyit ’mindenki megtanul
hat, csak nem kell a fáradtságot 
sajnálni.

A társaságok is érzik annak a 
szükségességét, hogy a bevándo
rolt munkásaik angolul tudjanak. 
Épen azért nagyon sok helyen 
már régen vannak esti iskolák, 
ahol a bányászokat ingyenesen 
angolul tanitják.

Tudomásaik szerint csak egy 
néhány államban kötelező az an
golul való tanulás. Legutóbb 
New York állam, fogadott el egy 
ilyen értelmű törvényjavaslatot.

Nem tudjuk, hogy abban az* 
államban, ahol az érdeklődő test
vér dolgozik van-e egy ilyen tör
vény. Azonban néni szabad azt 
nézni, hogy kötelezi-e a törvény 
a magyar bányászokat az angol 
nyelv tanulására, hanem minden
ki örüljön, ha van alkalma ango
lul tanulni. Azt hiszük, hogy elég
szer és elég világosan megmagya
ráztuk már, hogy miért kell min
denkinek angolul tanulni és re
méljük, hogy a magyar bányá
szók szorgalmasan fognak azon 
a helyeken az esti iskolákba jár
ni és angolul tanulni, ahol egy 

, ilyen iskola van. Azt is reméljük, 
hogy a magyar bányászok a leg
első tanulók között is lesznek, 
hogy itt sem fogják engedni, 
hogy valaki más elébük kerüljön.

MEGHÍVÓ.

A Glen Jean, W. Va.-i temető 
rendező bizottsága julius negye
dikén a Glen Jean, W. Va.-i ma
gyar temetőben felállított vezér
kereszt felszentelésére ünnepélyt 
rendez, amelyre a rendezőség az 
összes környékbeli magyarságot 
tisztelettel meghívja.

Az istentisztelet után táncmu
latság lesz a temető és a Vörös 
Kereszt javára. Hűsítő italokról 
és ételekről a rendezőség gondos
kodik.

Mit csinál a család?
— Mit csinálhat most Magyarországon a család? — Talán 

nincs egy nap se, hogy ne kérdezné ezt egy csomó magyar ember 
Amerikában. Pedig hát könnyű erre a felelet. Sírnak, búsul
nak, bánkódnak. Nemcsak azokért, akik a háborúban vannak, 
hanem azokért is, akik Amerikában élnek. Mert repülnek az 
évek és hirt sem hallanak rólunk, nem mernek mosolyogni, mert 
mindegyiknek jó oka van azt hinni, hogy hát ha már meg is hal
tunk azóta.
' Kötelességünk levelet Írni haza. Meg is tesszük ezt szive

sen, bele Írjuk a szivünk minden szeretetét abba a pár sorba és 
tele van hálával a szivünk.

Ki adta meg nekünk ezt a boldogságot, hogy levelet küldhes- 
sünk Magyarországba? Ki segített bennünket ahhoz, hogy le
törüljük a bizonytalanság könnyeit a kedveseink arcáról és ehe
lyett beköszöntsünk hozzájuk:

— Élünk még, és szeretettel gondolunk rátok......
Amerika adta ezt nekünk. Vissza kell, hogy ezt fizessükha nem fogják komolyabban ven- . - —

ni a helyzetet, hanem fognak! Amerikának, halaval, szeretettel, hűséggel. Meg azzal, hogy tel- 
hallgatní a jó és kérő szóra. Ak- jeait8Ük a kivánságát, hiszen olyan egészen kicsi kívánságról van 
kor aztán dolgozni kell, ha akar-!sz$’ , , T. , ,,, ... , ,
nak. ha nem, mert állami szolgá
latban lesz minden munkás.

A kormány egy darabig még 
kérni fogja a munkásokat, de ha 
a kérés nem fog használni, bár
mennyire nem szivesen is teszik 
majd meg, de meg fogják tenni, 
mert kényszerítve lesznek rá. És 
ha ez bekövetkezik, a munkások 
nem okolhatnak érte senki mást 
csak önmagukat.

Épen azért kötelessége minden 
szorgalmas bányásznak, hogj' a 
segítségére legyen a bányák ve
zetőségének abban, hogy a he
nye, a lusta embereket is munká
ra kényszerítsék, mert ha sorozni 
fogják a munkásokat, akkor nem 
fognak kivétel^ tenni Jenkivel és 
nem fogják nézni, hogy ez vagy 
amaz ezelőtt is szorgalmasan 
dolgozott, hai^em az uj rendelet 
egyformán fog érinteni minden
kit.

Dolgozzunk magyar bányá
szok, teljes erőnkből és annyit,

A Hűség Liga a hálásszivü magyarok tábora. Ne hiányoz
zék belőle egyetlen magyar sem, hiszen egy sincs közöttünk, aki 
nem kapott volna megfizethetetlen jót Amerikától.

A Hűség Liga a hűséges, hálás magyarok névsora. Minden 
kötelességtudó magyar neve benne van. Mi hisszük, hogy minden 
magyar kötelességtudó, csak egy kicsit hanyágok. Hát ezért ki
csit lassan h$lad a névsor előre. De benne lesz minden magyar, 
minden magyar bányász.

Ne sokat tétovázzunk, hanem gyerünk elő a köszönet szavá
val. Egy dollárt kell tagsági díjként fizetni, ami nem egy évre, 
hanem a háboru egész idejére szól és semmi más összeget nem 
kell fizetni. Minden tag kap egy igazolványt, amit bárhol elfo
gadnak személyi igazolványul, sőt még azt igazolja ez, hogy az 
illető hűséges Amerikához.

Az egy dollárt az alább közölt szelvénynyel együtt hozzánk 
is be lehet küldeni és mi azt továbbítjuk. Az igazolványt min
denki megkapja a Ligától. •

Ne legyen egyetlen magyar bányász se, akinek nincs meg a 
Hűség Liga igazolványa.

én alulírott csatoltan küldök egy dollárt és beállók az Ame
rikai Magyar Hűség Ligába, hogy ezzel a csekélységgel bizonyít
sam be hálámat Amerika iránt. Kérem az igazolványt az alábbi 
cimre megküldeni

Név:

amennyit csak bírunk. De ne
csak dolgozzunk, hanem töreked
jünk arra is, hogy minden ember

Utca vagy box .

Pléz és állam
Magyar Bányászlap

Megírtuk, hogy az Egyesült 
Államok lehetővé tette, hogy az 
itt élő idegenek leveleket küld- 
hessenek hozzátartozóiknak el
lenséges országokba és igy Ma
gyarországba is.

A leveleket csak személyesen 
lehet leadni a Vörös Kereszt bár
melyik irodájában, ahonnan to
vábbítják a kívánt cimre. Minden 
levélküldőnek igazolnia kell, 
hogy hűséges érzései viseltetik 
Amerika iránt. Ennek igazolásá
ra teljesen elégséges

a Hűség Liga kártyája.
A leveleket angolul kell megír

ni, ami természetes is, mert hi
szen a levelek ellenséges ország
ba mennek és tudni akarják, 
hogy mit írunk a levélben.

Olvasóink közül sokan félre
értették a levélküldés módját és 
.azt hitték, hogy a levelet ango
lul fogják hazaküldeni. Ez téve
dés. Csak innen küldik el angolul, 
de Európában egy semlegs or
szágban azt át fogják (ordítani 
magyara, ugj' hogy a cimzet 
megértse.

A válaszokat szintén a Vörös 
Kereszt utján fogjuk megkapni

A levélben csakis általány 
dolgokról írhatunk és jól vigya 
zunk, hogy a címet helyesen és 
világosan írjuk ki, nehogy a le
vél eltévedjen.

Sajnos, egyenlőre nem enged
ték meg, hogy lapunk továbbítsa 
előfizetőink levelét, hanem ra
gaszkodnak a személyes megje
lenéshez. így tehát csak annyiban 
lehetünk szolgálatára testvéreink
nek, hogy ha hozzánk beküldik az 
elküldésre szánt l'evél szövegét, 
mi szivesen átforditjuk azt an
golra az előirt formában és kí
vánatra kérheti minden előfize
tőnk a választ a Bányászlap ci
mére. A, bányászok gyakran köl
töznek és igy megtörténhetik, 
hogy az annyira kedves és fontos, 
régen várt levelet nem kapják 
meg. a mi címünkre a 
választ, úgy mi azt mindenkor 
elküldjük az illetőitek, ahol akkor 
tartózkodik.

Amerika háborús 
útmutatója 

a magyarokról
13. Gróf Tisza István. ।

Gróf Tisza István volt magyar 
miniszterelnök, született 1861-ben. 
Mint egy neves államférfinek a 
fia 1881-ben kezdett először a poli
tikai életben szerepelni és 1903- 
ban lett először miniszterel
nök. Az országgyűlésben uj 
és szigorú szabályokat honosított 
meg. azonban igogben le kellett 
mondania. 1913-ban azonban is
mét miniszterelnök lett és vas 
kézzel kezedett uralkodni, poli
tikája az erőszakos magyarositá- 
si politika volt. Külügyekben az 
ismeretes pánszláv gyűlölettől 
vezetve engedte, hogy a Balkán 
Liga felbomoljon 1913-ban és ál
lítólag ő fogalmazta meg Auszt
ria-Magyarországnak 1914 jú
liusában Szerbiához intézett ul
timátumát. A háboru alatt hűsé
gesen támogatta a német pártot, 
amely hatalmába kerítette Auszt- 
ria-Magyarországot. Mikor az uj 
király, negyedik Károly a trónra 
lépett és áz volt a szándéka, 
hogy engedményeket fog tenni a 
nem magyar elemeknek is, akkor 
Tisza állásában való megmara
dása lehetetlenné vált és ^917 ele
jén le is köszönt az állásáról.

HUNTINGTONI FIÓKIRODÁNK

Huntingtoni fiókirodánk cime: 
Arlington Hotel épület, 7-ik 
Avenue és 9-ik utca sarkán, kö
zel a C. & O. állomáshoz. A levél
címe: Box 596. Huntingtonban 
tartózkodó testvéreink látogas
sák meg fiókirodánkat ha akár
mire van szükségük és az iroda 
vezetője Róna Armánd ur szive
sen áll testvéreink rendelkezésére.

A New York Tribune, egy 
nagy new yorki újság, a multko- 
rában egy cikk keretében azt a 
kijelentést tette, hogy a győze
lem az eszközök kérdése. A cikk
ben a következő eszközöket so
rolta fel, amelyek a cikk Írójá
nak a véleménye szerint feltétle
nül szükséges a győzelem kivívá
sához. Azok ’az eszközök a kö
vetkezők : ,

Először: nyers anyagok.
Másodszor: műhelyek, ahol a 

nyers anyagokat átdolgozzák a 
háborús anyagok gyártásához 
szükséges formába.

Harmadszor: munkások, akik 
a nyers anyagokat feldolgozzák.

Negyedszer: katonák.
Ötödször: kellő és jó szállítá

si eszközök.
Még rövidebben összefoglalva 

az egészet, a győzelem kivívása-' 
hoz, csak két dolog kell: nyers 
anyag és munka. Mi tehát a kö- 

I telessége minden embernek ma 
Amerikában? A felelet erre na
gyon egyszerű: dolgozzunk és 
termeljünk annyit, amennyit csak 
bírunk és fogyasszunk olyan ke
veset, amennyit csak lehet, hogy 
annál töb jusson a katonák ré
szére. Természetesen ezen kívül, 
kell hogy a kormányt ellássuk a 
háboru folytatásához szükséges 
pénzzel.

Minden embernek ma takaré
koskodni kell. Nemcsak az élel
miszerekkel és nyers anyagokkal, 
hanem a pénzével is. És minden
kinek a kötelessége, hogy a. meg
takarított pénzét a kormánynak 
kölcsönözze. Nemcsak a kor
mányt, nemcsak Amerikát segít
jük ezzel, hanem önmagunk is 
hasznát, látjuk, mert pénzünk 
után megkapjuk a megfelelő ka
matot és a pénzünkért a Icgna- 
gyob és leggazdagabb ország a 
világon áll jót.

Aki nem tud nagy összeget 
egyszerre félre tenni, annak sem 
kell elkölteni az egész pénzét, azt 
gondolva, hogy egy pár centtel 
úgy sem segíthet. Nem úgy van. 
Akinek van 25 cent megtakarí
tott pénze, az vegyen magának 
háborús takarékossági bélyeget. 
16 darab ilyen bélyeg, h? bevált
juk egy másik bélyegre (War 
Savings Stamp) már kamatot is 
hoz. És ezzel nemcsak Amerikát 
segitjük, hanem saját magunkat 
is'.

Vásároljon tehát mindenki há
borús takarékossági bélyegeket.

DICSÉRIK AZ AMERIKAI 
KATONÁKAT.

Egy francia jelentés lelkes di
csérettel emlékezik meg az ame
rikai hősökről. A jelentés szóról 
szóra a következőket irja:

“Az amerikai gyalogság — a 
harc folyamán rendkívül ügyes
nek bizonyult. A tisztek és a le
génység bátorsága egyenesen a 
vakmerőséggel volt határos. Az 
egyik tiszt, miután egy gépfegy
ver erősen akadályozta az előre
nyomulást, egymaga berohant 
a sűrűségbe, hol a gépfegyver 
volt fölállítva s miután megölte 
az ellenséget, a gépfegyverrel a 
vállán visszatért a katonáihoz.

"A harcoló csapatok bátorsá
gával csak az a nagyszerű hideg- 
vérüség ért fel, melylyel az am
bulance emberei dolgoztak. A 
golyózápor dacára sem tágítottak 
helyeikről és mielőtt még a kór
házakba küldték volna a sebesül
teket. előbb még ott a helyszí
nen bekötözték őket.”

AZ AMERIKAI MAGYAR HÜSEG-UGA
a kormány kezdeményezésére alakult és 
a kormány fenhatósága alatt működik.

AKI HÜ AMERIKÁHOZ,
az az Amerikai Magyar Hűség Liga tagja 
lesz, és tagsági igazolványával hűségét 
bizonyítja az Egyesült Államok iránt, 
mely ebben a válságos időkben is kenyeret 
és oltalmat ad. az amerikai magyaroknak.

A magyar nem ellenséges idegen, igy 
határozta ezt Wilson elnök. Ezért hálá
saknak kell mutatkoznunk.

AKI HÁLÁS AMERIKA IRÁNI
az belép az Amerikai Magyar Hűség Li
gába. Tag lehet minden amerikai magyar, 
polgár és nem polgár, férfi és nő egy
aránt.
TAGSÁGI DIJ EGYSZER ÉS MINDEN

KORRA 1 DOLLÁR.
Töltse ki az alábbi szelvényt és küldje 

be 1 dollárral együtt. A tagsági jegyet 
postafordultával megkapja.

Belépési nyilatkozat.
Az Amerikai Magyar Hűség Liga tagja 

óhajtok lenni. Az 1 dollár tagsági dijat, mely 
egyszer és mindenkorra szól, mellékelem.

Név ...................... .................................................

Utca és házszám vagy P. O. B. szám.....................

Helyiség .......................................  Állam ...............
Magyar BAnyászlap

American Hungarian Loyalty League
123 East 23rd Street, New York, N. Y.

nem szivesen tennék meg, mert úgy dolgozzon, mint mi.
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ANGOL ISKOLA A Daisytown, Pa. magyar bányátokhoz
Az ábécé.

Az angol nyelv huszonhat (26) 
betűje k épezi az angol ábécét.

Az egyes betűk igy ejtetnek ki: 
A mint é
B. mint bi 
C mint szí 
D mint di 
E mint i
F mint ef 
G. mint dzsi .
H mint écs ... - 
I mint áj 
J mint dzsé 
K mint ké
L mint el 
M mint em 
N mint en 
0 mint ó

P mint pi 
Q mint kju 
R mint ár 
S mint esz 
T mint ti 
U mint ju 
V mint vi 
W mint dablju 
X mint eksz 
Y mint váj 
Z mint zi

Ezek közül az A, E, I, O, U ma
gánhangzók. a W és Y félhang
zók, a többi mássalhangzók.

A magánhangzók kiejtése.

Az angol a négyféleképen hang
zik és pedig vagy:

1. mint a magyar é p. o. name 
. (néni) név; taste (tészt) Ízlés; 

fate (fét) sors; plate (plét) tá
nyér; face (fesz) arc.

2. mint a magyar á, p. o. arm 
. (árm) kar; bark (bárk) ugatni; 

card (kárd) kártya; part (párt) 
.-..^sz; father (fáder) apa.

3. mint a hosszúra nyújtott a 
p. o. ball (baal) labda; salt (szalt)* 
só; war (var) háboru; pall (pal) 
halotti takaró.

4. mint a magyar e p. o. cat 
(két) macska; fát (fet) kövér; 
hat. (hét) kalap; care (kér) (el
nyújtott hosszú e) gond; match 
(mécs) gyufád

Az angol e-nek háromféle kiej
tése van, habár kivételesen tiszta 
á-nak is hangzik; p. o. e szóban-, 
sargeant (szárdzs’nt) altiszt.

Az e-nek kiejtései ezek :
1. mint a magyar hosszú i p. o. 

complete (complit) teljes; con
vene (konvin) összegyűlni; impe
de (impid) akadályozni.

2. ’mint a magyar e p. o. celeb
rate (szelebrét) ünnepelni; dress 
(dressz) ruha; gém (dzsem) drá
gakő; hell (hel) pokol.

3. mint a magyar ö p. o. mer
chant (mörcsent) kereskedő; 
clerk (klörk) irodasegéd; herd 

• (hord) csorda.
Az e a szók végén hangtalan 

marad.
Az angol i-nek háromféle kiej

tése van:
1. Úgy hangzik mint a magyar 

áj p. o. wide (vájd) széles; ice 
• (ájsz) jég; smile (szmájl) mo

soly; wire (vájr) drót; life (lájf) 
élet.

De hasonlólag irt néhány szó
ban az i úgy hangzik, mint a ma
gyar i p. o. live (liv) élni; give 
(giv) adni; imbecile (imbeszil) 
bárgyú, buta.

■ 2. mint a magyar rövid i p. o.
brick (brik) tégla; big (big) 
nagy; pin (pin) gombostű; kiss 
(kisz) csók; wind (vind) szél; 
king (king) király.

De a hasonlólag irt hat szóban 
az i mégis csak mint áj hangzik; 
u. m. fight (fájt, de a rövid a- 
va!) harc, verekedés; find (fájnd) 
találni; high (háj) magas; kind 
(kájnd) féle, nemű, kedves; bind 
(bájnd) kötni; sign ( szájn) jel.

■ 2. ha az i-re az r betű követke
- zik. akkor az i úgy hangzik, mint 

» a magyar rövid ö p. o. bird 
(börd) madár; girl (görl) leány; 
first (förszt) első; shirt (sört) 

' ing: dirt (dört) piszok; firm 
(fönn) cég, szilárd; Sir (szörr) 
ur.

Az angol o-nak háromféle kiej
tése van és pedig:

1. úgy hangzik, mint a magyar
hosszú ó p. o. hope (hóp) remény

ség; smoke (szmók) füst; note 
(nót) feljegyezni, cédula, váltó; 
ore (ór) érc; whole (hói) egész; 
sole (szól) egyedüli:

2. úgy hangzik, mint a magyar 
a p. o. dog (dag) kutya; song 
(szang) dal, ének; hot (hat) for
ró; stop (sztap) megállj;

3. úgy hangzik, mint a magyar 
u p. o. soon (szun) nemsokára, 
csakhamar; spoon (szpun) kanál; 
moon (mun) hold; boot (but) 
csizma.

Mint itt is látható, a kettős oo 
az angol nyelvben mindig mint u 
hangzik, habár ezen szabály alól 
is van kivétel; igy p. o. door (dór) 
ajtó, kapu; floor (lór) padló, 
emelet; blood (blad) vér; flood 
(fiad) árviz.

Az angol u-nak háromféle kiej
tése van és pedig: .

1. mint a magyar iu vagy ju; 
p. o. mute (mjut) néma; mule 
(rajul) öszvér; refute (refjut) 
megcáfolni; duty (djuty) köte
lesség; vámdij;

2. mint a magyar u p. o. buli 
(bul) bika; full (fül) tele; push 
(pus) taszítani;

3. mint a magyar a p. o. tub 
(lab) veder; hut (hat) kunyhó; 
nut (nat) dió; drum (dram) dob.

Egyik másik szóban azonban az 
u egészen úgy hangzik, mint a 
magyar i p. o. business (biznisz) 
üzlet; vagy mint a magyar ö p. o. 
burial (boriéi) temetés; minute 
(minőt) perc. És végül néhány 
szóban egészen néína marad; p. o. 
aunt (ént) nagynéne; build (bild) 
építeni.

A kettőshangzók kiejtését csak 
a gyakorlat adja meg. A szabályok 
mindegyikéhez, melyeket felsorol
hatnánk, fel kellene sorolnunk a 
kivételeket.

így P- °, az ai úgy hangzik, 
mint a magyar é vagy a magyar 
e p. o. claim (klem) követelés; 
brain (brén) agyvelő; air (er) 
levegő; pair (per) pár.

E szóban: aisle úgy hangzik 
áj; aisle (ájl) egy épület szárnya, 
a temploniVAli az dinárhoz vezető 
főút.

Az ay úgy hangzik, mint a ma
gyar éj p. o. pay (péj) fizetni; 
hay (héj) széna; delay (deléj) 
halasztani, késedelmezni.
Az aw mindig úgy hangzik, mint 
a magyar a.

Az au szintén úgy 'hangzik, 
mint a magyar a p. o. cause (kaz) 
ok; fault (falt) hiba; de e szó
ban aunt (ént) nagynéne, mint e.

Az angol ee mindig úgy hang
zik mint a magyar i.

(Folytatjuk.)

MAGYAR BÁNYÁSZTELEP.

Az amerikai, különösen pedig 
a pennsylvaniai magyar bányá
szok figyelmét felhívjuk a Ho
mer City mellett elterülő telepek
re, amelyek az utolsó esztendők
ben olyan fejlődésnek indultak.

Most újabban négy bányát 
nyitnak Homer City mellett és 
mind a négy bányához csak ma
gyar emberek birtokán tudják a 
vasutat bevezetni. A birtokok az 
amerikaszerte ismert Sipos test
vérek tulajdona, akik azt a tár
saságnak nem\ fogják átengedni.

A nyitandó bányák tulajdono
sai úgy szerették volna, ha a bir
tokot teljesen megvehetik. Sipo- 
sék azonban nem mennek igy b.c- 
le a dologba, csak a vasút átveze
tés jogát akarják megadni. A.bir
tokukat pedig házhelyeknek par
cellázzák, hogy a bányászok ve
hessék meg azokat.

Három-négy család már a nyár 
folyamán készül házat építtetni 
a nyitandó bányák közelében, s 
valószinü, hogy rövidesen többen 
is követik őket, úgy hogy a Si
pos birtok helyén valószínűleg 
egy magyar telep fog idővel ki
alakulni.

Magyar bányászok, akik állan
dó otthont akarnak alapítani, jól 
teszik ha megtekintik ezt a he
lyet, s felkeresik a Kohányi Egy
let titkárát Sipos Gyulát, aki kész
séggel mutatja meg mindenkinek, 
hogy mit várhatnak az odatelepü
lő magyar bányászok a jövőtől.

Ez utón is Isten hozzád-ot mon
dok valamennyi daisytowni kisz- 
tümereimnek és köszönöm becses 
pártfogásukat, amelyben eugem, 
mint a ‘‘Walkertowni Magyar 
Együttműködő szövetkezet” üz
letvezetőjét részesítettek.

Igen sokan közülük engem

hát heti 35 dollár va/sárnapou ki
vül. Az üzletvezető í meg dolgoz-
zon napi 18-19 órát éi vasárnapon

okoznak távozásomért, vagyis
szemrehányást tettek nekem sze
membe, hogy miért negyek és mi
ért engedem, hogy távozásom ál
tal az üzlet szenvedjen — miért is 
kénytelen vagyok itt megmagya
rázni, hogy én a távozásra kény
szerítve lettem a tisztviselők ma
gaviseleté és cselekedete követ
keztében.

Mindenki tudja, hogy mikor én 
novemberben az üzletvezetést át

is havi 100 dollárért. A munkát, 
amit én végeztem és végeztettem 
havi 290 dollár költséggel, vagy
is: az üzletvezetőnek 100 dollár; 
bueser 100 dollár; kihordó 90 dol
lár — az asszony kisegítő pedig 
ingyen. Azért a munkáért most 
fizet az elnök ur 450 dollárt; — 
üzletvezetőnek $100. a bucsernek 
$150, watebmannak $100; kihordó
nak.

Az utódom nem hiszem hogy 
olyan tökkel ütött legyen elvál
lalni az állást 100 dollárért, mikor 
a bueser maga 150 dollárt húz és 
azonkívül még egy kisegítőt ok
vetlenül fel kell venni. Tessék

vettem olyan szomorú helyzetben ] kérem tehát jól meggondolni azt,
volt az üzlet, hogy igen nagy spe
kulációval lehetett csak felszínen 
tartani, de hogy be is bizonyít
sam, mindenki megtekintheti a 
könyvet az üzletben, amely igy 
szól a “Heti összesítés” rovatá
ban, A-könyv, 59-ik oldala: a heti
összes forgalom 

Bueser department 
Grocery department

összesen $433J 4

hogy képesek 7-8 ezer dollárt a 
személyzet fizetése cimén fedez
ni? Arra is kell számítani, hogy 
távozásom után akár milyen jó uj 
üzletvezető jöjjön is, a forgalom 
csökkenni fog; már most is ke
vesebb a forgalom és kevesebb a 

i vevő, miután hire ment annak.

A 46-ik oldal, november 19-től 
november 26-ig, heti forgalom

Bueser department - -.. $267.58
Grocery department .... 262.30

összesen $529.88

• Ebben a forgalomban benne van 
a bucser-kocsi és a grocery-kocsi 
kihordás, az üzletben hitel eladás 
és cash eladás együttvéve.

Nekem az ilyen forgalom mel
lett nemcsak kitartani, de a régi 
tartozásokat is fizetni kellett.-Én 
dolgoztain becsületesen és fárad
hatatlanul az üzlet érdekében, a 
feleségem szintén úgy dolgozott, 
mint egy fogadott segéd, teljesen 
díjtalanul, sőt még a lakását is fi
zette, de a szorgalomnak, becsüle- 
tax, fa xaakirtA. ‘wu-.ítifejii’i'A. 'mit n. 
látszatja:

A könyv 478 oldalán a heti ösz- 
szesités: május 20-tól május 26-ig 
napi forgalom

Bueser department.......$611.46
Grocery department .... 652.27
Red Hül kihordás........... 32.57

$154.60. hogy állásomról leköszöntem.
278 541' I En őszinte szívből kívánom hogy 

még jobban menjen, az ület, mint 
ment és még megfelelőbb embert 
kapjanak, mint amilyen én vol
tam. Beismerem ugyan, hogy na- 
gyot-hallásom miatt nem voltam 
egészséges teljesen, de hogy ez a 
kis hiba mennyire ártott az üzlet
nek, azt a fenti kimutatás fénye
sen bizonyítja.

Hiszen könnyű most akárkinek 
is folytatni az üzletet, amikor 
rendben van miden, van már ren
des könyvvezetés bevezetve, van 
üzlet is jól megalapozva, vannak 
mindenféle ügyek rendesen ve
zetve, van saját ház, van auto
truck, van uj bucser-kocsi, stb.

Isten áldását kérve a működé
sűkre, hogy valaha büszkén el
mondhassák, hogy hála Isten, el
jött az az idő, amikor az első osz
talékot megkapjuk a részvénye
inkre (ami biztosan december hó 
31-ikén lett volna).

Isten önökkel,
L. Mackay, 

volt üzletvezetőjük.

T akarékoskodjunk.
Minden eszközt és módot fel 

kell használni, hogy minél több 
szenet takarítsunk meg. A fűtő
anyag kérdése ebben az évben a 
legfenyegetöbb és a legnehezebb 
kérdések egyike, amit eddig a há
boru felszínre hozott — jelentette 
ki Dr. H. A. Garfield, az Egyesült 
Államok Fűtőanyag Felügyelője 
egy nem régen tett nyilatkozatá
ban.

A Fűtőanyag Felügyelőség szá
mítása szerint körülbelül 80 mil
lió tonna szénnel lesz többre szük
ség ebben az évben, mint ameny 
nyit tavaly termeltek — mondta 
Mr. Garfield — de minden eshe
tőségre számítva, kell arra számí
tani, hogy 100 millió tonnával 
több szénre lesz szükség.

A széniparban a termelés emel
kedését ebben az évben körülbe
lül ötven millió tonnára lehet be
esülni, ami azt jelenti, hogy vala
mely utón és módon meg kell ta
karítani 50-60 millió tonna sze
net.

Ezt a 60 millió tonna szenet 
csak úgy lehet megtakarítani, ha 
azok az iparágak, amelyek nem 
a háboru folytatásához szükséges 
anyagot gyártanak, a szükséges
nél kevesebb szenet kapnak. De 
ez azt is jelentené, hogy millió és 
millió ember veszítené el a mun
káját, mert ezek a gyárak és ipar 
telepek kénytelenek volnának ki
sebb munkaerővel dolgozni, vagy 
teljesen becsukni. Igaz, hogy 
azok az emberek, akik ilyen gyá
rakban dolgoztak, kaphatnának 
munkát a bányákban vagy muní
ció gyárakban, hanem városok 
mennének tönkre, mert van na
gyon sok olyan hely, ahol nincsen 
háborús anyagot gyártó ipartelep. 
Ha tehát ezek a gyárak kénytele
nek volnának a háboru tartamára 
beszüntetni az üzemüket, akkor 
nagyon sok város és falu tönkre
menne. Hogy ezt elkerüljék, a 
Fűtőanyag Felügyelőség mindent 
elkövet, hogy olyan helyeken, ahol 
csakis nem-háborus cikkeket gyár
tanak, háborús iparágak gyártá
sát is megkezdjék, úgy hogy az 
ott lakó munkásság ne legyen 
kénytelen elmenni.

LECSUKTÁK, MERT ELJÁRT 
A SZÁJA.

összesen $1,296.30

Még a Westburgba való kihor
dás kétszer hetenként, a melyet 
már csak az utódaimnak hagyok.

Megérkezésem alkalmával ta
láltam 55 kosztümért és sok azok 
közül nem is volt rendes vevő, 
most meg hagyok 178 rendesen 
vásárló vevőt.

Ha én annyira fáradoztam és 
látszatja is volt fáradozásomnak, 
meg tudom az állásomat tartani, 
ha most már én reám hagyják az 
irányítást, de a tisztviselők a sa
ját kényük-kedvük szerint akar
nak rendelkezni, holott közülük 
egyetlen egy sem volt sohasem üz
letember és üzlet vezetéshez fogal
muk sincsen. Ha ők az én jogai
mat elrabolják és ők rendelkez
nek ,az üzlet hanyatlását idézik 
elő, már meg én az elnök fösvény 
és meggondolatlan beleavatkozása 
folytán történt hanyatlásért nem 
felelhetek és azért kénytelen va
gyok az állásomból eltávozni.

Az elnök ur titokban kerestetett 
egy embert helyettem, engem ki
akart fizetni, hozott buesert, holott 
a személyzeti kezelése törvényesen 
el van ismerve az üzletvezető te
endőjének és ígért neki 140 dol
lárt egy hónapra és szombaton 
hogy haza mehet és hétfőn reggel 
jöjjön, már meg hogy lehet en
gem meg nem sérteni, mikor ne
kem a feleségemmel együtt 100 
bueser 140 dollárt kapott!

A bueser szó nélkül, felmondás 
nélkül itt hagyott; az elnök ur ki
fizette 140 dollárjával számítva a 
napidiját. Felvettek egy ideigle
nes buesert, akinek napi 5 dollár 
és szombaton 10 dollár napi fize
tése van. vasárnap pedig off; te-

ELKHORN COAL & COKE COMPANY 
MAYBEURY, WEST VA.

Keres magyar bányászokat. 8zén 8—10 láb magas; puha 
szén. Pik munka. Szorgalmas bányászok megkereshetnek $5—$6 
naponta. Szép házak. Kipróbált régi bánya és a magyarok kedvelt 
helye. Magyarokat szeretik éa jól bánnak velük. Jó Ivóvíz.

Jöjjön személyesen vagy Írjon felvilágosításért erre a cimre: 
J. R. Little Mine Supt., Elkhorn C. & C. Co.. Maybeury, West. Va,

Magyar Bányászok, a tények bizonyítanak !
MINDENKI OLVASSA EZT EL!
Egy övvel ezelőtt egyetlen magyar ember sem dolgozott a tele

pünkön. Ma nyolc család és kb. 30 magyar bányász van a plézünkön
Nem üres beszéd ez, hanem a tények bizonyítják, hogy a bá

nyánk jó és a magyarok szeretnek Itt dolgozni. Most készült el bét 
uj ház és ezekbe magyar bányászokat akarunk.

Ha munkájával nincs megelégedve, jöjjön a mi telepünkre 
dolgozni. A bányánk a Norfolk & Western vasút mentén, 
MATEWAN, W. Va. csinos kis város mellett fekszik.

írjon felvilágosításért Alex Vitányi elmére és ö magyarul fog 
válaszolni. Ha személyesen jön, úgy váltson Matewan, W. Va.-ig 
jegyet, ahol megbízottunk, Vitányi Sándor ur el fogja önt a tele
pünkre vezetni.

THE ALMA THACKER FUEL CO.
GLEN C. DEATON, Superintendent,

McCARR, Kentucky.

ORINOCO MINING COMPANY, 
ORINOCO, KY.

A Pond Creek völgyében. Uj bánya; a szén 4—6 láb magas. 
Szorgalmas emberek szép pénzt kereshetnek. Szép uj házak kö
zel a bánya bejáratához. A telepre szabad italt bevinni. A magya
rokat szeretik és szeretnének még egy néhány magyar bányászt 
Jó munka és jó bánásmód biitosltva.
Jöjjön személyesen vagy Írjon a kővetkező cimre felvilágosításért: 
Mr. E. M. Wagner. General Supt., Orinoco Mining Co., Orinoco, Ky

A CLINCHFIELD COAL CORPORATION

DANTE, VA.
szívesen ad munkát egy csomó magyar bányásznak DANTE bányái
ban. vagy WILDER, Va. plézen.

Jó iskola mindkét plézen, melyekben 9 hónapig tanítanak. 
Katholikus és protestáns templom. Jók az életviszonyok, olcsó 
fűtőanyag, villanyvilágitásos házak, elegendő víz. Nagy magyar 
burdosházak, amelyekben 40 embernek van hely, zuhany fürdővel, 
billiárddal és kuglizóval.

Itt állandóan több, mint 150 magyar dolgozik. Jöjjön ön is 
erre a magyar telepre. Itt mindig kaphat jő magyar burdot.

Aki e hirdetésre magyarul ir, magyar választ fog kapni. írjon 
erre a cimre felvilágosításért:

Mr. LEE LONG, Vice President, DANTE, VA.
840.

MEDDIG ÉLNEK
A BÁNYÁSZOK.

Granttown, WT Va.-ban koráb
ban elfogtak egy magyar bá
nyászt, névszerint Guba József 
testvért, akit valaki feljelentett, 
hogy az Egyesült Államok ellen 
beszélt. Guba testvér tagadja az 
ellene hozott vádat és azt állítja, 
hogy soha sem nyilatkozott Ame
rika ellen. A tárgyalást még nem 
tartották meg. .

Nagyon kérjük a magyar bá
nyászokat, hogy egyáltalában ne 
vitatkozzanak senkivel se a há
borúról, ne tegyenek megjegyzé
seket, mert könnyen bajba kever
hetik nemcsak magúkat, hanem 
munkástársaikat is.

Számtalanszor figyelmeztettük 
honfitársainkat, hogy háborús idő 
van, vigyázni kell, sok minden 
bűn most, ami azelőtt nem volt

Mi akármennyire akarunk is, 
nem tudunk aztán segíteni sen
kit, mert aki ncm hallgat a figyel
meztető szóra, annak bűnhődnie 
kell. Már több esetben fordultak 
hozzánk segítségért, és soha sem 
utasítottunk senkit még vissza, 
de ezekben az esetekben nem se
gíthetünk senkin. Mindenki tö
rődjön magával, ne beszéljen hi
ábavalóságokat.

A bányamunka veszélyességénél 
fogva mindenki azt hihetne, hogj' 
a bányászok általában véve na
gyon rövid életűek. Annyi sok 
szerencsétlenség történik a bá
nyákban, annyi ember veszti el az 
életét bányamunka közben, hogy 
szinte természetes, hogy ez a hie
delem legyen elterjedvé.

Annál érdekesebbek és megle
pőbbek egy angol orvos megfigye
lései, aki megfigyelései és tanul
mányai alapján kijelentette, hogy 
a bányászok általában véve hosz- 
szu életűek és átlagosan számítva 
magas életkort érnek el, tekintet 
nélkül arra, hogy sokan pusztul
nak el bányászerencsétlenség kö
vetkeztében.

Ennek az orvosnak megfigye
lései szerint a bányászok azok, a 
kik a legkevésbé szenvednek 
olyan betegségekben, amelyekben 
a más foglalkozást űző emberek 
oly számosán pusztulnak el. Pél
dául szívbetegségben 10 százalék
kal kevesebb bányász szenved, 
mint más foglalkozású ember. A 
bányászok között nagyon kevés a 
tüdő, máj és vesebajos ember, a 
mely betegség a más foglalkozást 
űző emberek között elég gyakori.

GYÁSZJELENTÉS.

KERESZTELŐ.

Rossiter, Pa. Nagy keresztelő 
volt a napokban Gajdos István 
és neje Hortona Mária házánál, 
amikor az újszülött Lajos fiút ke
resztelték meg. Keresztszülők 
Bo^snyák József és Vaszil Ist
váné Novák Julianna voltak. A 
keresztelőn egybegyűltek vig nó
taszó mellett sokáig maradtak 
együtt.

A Kohányi Tihamér Egylet 
főtisztikara szomorodott szívvel 
jelenti Horvát Gergely tagtest
vérünk és anyaegyletünk tagjá
nak elhunytat.

Alapszabályaink értelmében 
ezennel felkérem a fiókok tiszt
viselőit, hogy az egy dollár halál
eseti illetéket azonnal beszedni 
és azt legkésőbb julius 30-ig az 
anyaegylethez beküldeni szíves
kedjenek.

Külön leveleket nem fogunk 
senkinek sem küldeni.

Tagtestvéri szeretettel 
Sipos Gyula, főtitkár.

Box 420, Homer City, Pa.

magyar szénbányászokra, Matewan, W. Va.-tól két mértföldre fék- B 
vő bányánkba. A bányánk elsőrangú állapotban van. magas szén, JJ 
kitűnő házak, a társaság maga vágja és lövi a szenet. A kompá- S 
nia sztárunkban mindent a legolcsóbban beszerezhet. “
LADOLÁSÉRT EZE (TIMIKEN MI FIZETJÜK A LEGMAGA-

SABB BÉRT.
Ir??’' Nőtlen bányászoknak jó magyar burd. 

Felvilágosításért írjon a kővetkező cimre: "

LYNN COAL COMPANY, McCARR, Ky.
Ha pedig személyesen akar munkára jelentkezni, akkor jelentkez
zen a MATEWAN, W. Va. melletti bányánkban. A vasúti állomás, 

ahol ki kell szálul

LYNN SIDING, W. VA.
389

2000 Magyar Asszony Dicséri

ANNA NÉNI SZAKÁCSKÖNYVET
108-féle leves.
19-féle levestészta.
45-féIe mártás.
75-féle előétel.
28O-féle húsétel.
102-féle szárnyas.

VAN BENNE:
33-féle vadhús.
97-féie halétel.
85-féIe főzelék.
28-féle saláta.
215-féle sült és főtt tészta. 
Gyümölcsbefőzés.

Azonkívül még egy csomó valódi szegedies étel leírása.

A SZAKÁCSKÖNYV ÁRA ERŐS KÖTÉSBEN $2.00
KAPHATÓ:

KISS EMIL Bankár Könyvesházában,
133 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y.

Matewan és Vidéki Magyaroknak 
bebizonyítottam számtalanszor, hogy barátjuk vagyok és becsüle
tesen védem és szolgálom érdekeiket. Legyenek azért az összes 
környékbeli magyarok az én barátaim és forduljanak bizalommal 
hozzám. Ne küldjék el a pénzüket ismeretlen helyekre, hanem 

helyezzék el a ml erős, megbízható és becsületes bankunkba.
Takarékbetétek után a legmagasabb kamatot fizetjük.

A. D. DICKEY, pénztárnok.
THE MATEWAN NATIONAL BANK 

MATEWAN, W. VA.;

MAGYAR BÁNYÁSZOKAT KERESÜNK
FIRECO, Raleigh County, W. Va. telepünkre; a Virginian Railway 
mentén. Driftes bánya, legmodernebbül felszerelve. Szén 43£ és 
5% láb magas. Szép uj házak, villanyvilágítással és zuhanyfurdő- 
vel. Nagy üzletek, templom, iskola. Bánya farmok közelében van. 
Magyarokat nagyon szeretik és minden tekintetben előnyben ré

szesítik. Felvilágosításért forduljon a következő cimre:
LECKIE FIRE CREEK COAL COMPANY

WM. LECKIE. Elnök és General Manager
FIRECO, Raleigh County. W. Va. 82#
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A hét kövér esztendő.

A hét kövér esztendőt élik 
Amerika magyarjai. Sűrűbb a 
dollár, mint záporeső, de biztosan 
sokkal sűrűbb, mint a krajcár 
volt hajdanában, s el vannak fe
lejtve a nélkülözések esztendei.

Hát örüljünk a jó keresetnek 
magyar bányászok, és használ
juk fel a bőséges esztendőket. 
Dolgozzunk, keressünk, “csinál
junk pénzt” amennyit csak lehet, 
de ne dobjuk el a józan észt ma
gunktól.

Mert az utolsó egy-két évben 
bizony attól lehet már tartanunk, 
hogy megfeledkeztünk a józan
ságról. Pazarolunk, szórjuk a 
pénzt, s ugy folyik szét a kezün
kön a nehezen keresett sok-sok 
dollár, mintha kimeríthetetlen 
kincsforrásunk lenne.

Nemcsak elszomorító, de egye
nesen lesújtó arányokat öltött a 
magyarok féktelen pazarlása az 
utolsó esztendőkben, s milliókat 
tesz ki évente az elpocsékolt ősz
szeg.

felesleges félre érteni a négy
szemközt esett szavaimat. Sem 
én, sem más nem irigyli a magyar 
munkástól a jó-étet és a jó életet. 
Soha nem vetem senkinek szemé
re, ha jól táplálkozik, boldog len
nék ha azt látnám, hogy a lakás
viszonyokat igyekeznek javítani 
és arra költenek el több pénzt, 
és büszke vagyok mikor hallom, 
hogy egyik-másik bányász negy- 
ven-ötven dolláros ruhát szaba- 
tott magának.

Mert ezek szükséges .dolgok a 
tűrhető élethez, s ezeket szerezze 
meg mindenki, akinek csak mód
jában áll.

De édes atyámfiai — a — ma
gyar — nemzetségben, nagyon 
sokszor .túl lövünk a célon mind
annyian. Három dolláros jegfi- 

vászoningek helyett hat
nyolc dolláros selyemrongyok
ban pompázunk,' ötven centes csi
nos és tartós nyakkendők helyett 
két dolláros könnyen szakadó se
lyem szemeteket kötünk a nya
kunkba, és ahelyett, hogy har
minc centért tartós gyapotharis
nyát vásárolnánk, ami tiz mosást 
is elbír, összeszedjük a stórokban 
a doláros csíkos-harisnyákat, a 
melyek két napi viselés után 
tele vannak lyukkal.

Ahol italt lehet kapni, ott szá
zakat verünk el egy-egy héten, a 
hol meg szárazság van, onnan 
százakat hordunk el a legköze
lebbi nedves büntariyákra, hogy 
egy-két napig, dorbézoljunk.

Az asszonynépség sem tart 
határt a költekezésben. Cifrál- 
kodnak nagyon sokan és különö
sen a gyerekeiket olyan puccosan 
járatják és ugy kényeztetik, hogy 
már csak azért sem lehetnek be
lőlük soha-soha jó és szerény 

• emberek, ha felnőnek.
Vannak házak, ahol naponta 

egy dollárt szétvisznek a kis gye
rekek ájszkrimre meg papra, s 
mindig tele van a két kezük por- 
csapszszal.

Hát hiszen nem irigylem én a 
kis magyar gyerekektől a jómó
dot, sem a szép ruhát. De vessen 
mindenki számot önmagával és 
a környezetével és meri-e monda
ni, hogy nem folyik mindenfelé 
esztelen pazarlás?

Hogy ki-ki a magáét költi és 
hogy nekem nincsen közöm hoz
zá? Ugyan-ugyan testvér? Hát a 
hatalmas Faraot nem volt-e joga 
Józsefnek figyelmeztetni a so
vány esztendőkre? Nem köszön
te-e meg a nagy király, a jótaná
csot és pem fogadta-e azt meg?

Aztán van ám még valaki, aki
nek bizony sok köze van a mi 
pazarlásunkhoz. Akik Magyaror
szágon vannak, a nagy vizen ál
tal. Gondoltok-e ezekre magya
rok, mikor a kvódert-dollárt-meg 
tiz dollárt olyan könnyelműen 
dobáljátok? Vagy azt hiszitek, 

hogy azoknak csak egy kis ke

gyelemkenyérrel tartoztok, mert 
ti keresitek a pénzt?

Aztán hát az ország? Hát Ame
rika, amelynek a jóvoltából jön 
az a sok dollár és amelynek kor
mánya kérve kér mindenkit, hogy 
legyen takarékos? Hát ne vegyen 
senki felesleges dolgokat, mert a 
munkáskezek életszükségleti cik
kek készítésére kellenek most. 
Mert a felesleges pénzt kölcsön 
akarja most mindenkitől kérni ez 
az ország. Hát nem érdemel meg 
ennyit Amerika tőlünk? Aztán 
hát, nem is esnék tán a józan élet 
olyan nagyon nehezünkre. Nem 
jöttünk mink automobilon a vi
lágra és nem fürdettek bennünket 
kicsi korunkban rózsavízben.

Édesanyáink sem szórták a 
pénzt a patikusok “liliom-koty- 
vasztékjaira” hajvizeire meg más 
efféle svindlikre.

A múltkor megneheztelt rám 
egyik-másik ember, mert azt ál
lítottam, hogy aki csak mulatság 
mellett tud jótékonykodni, az hu
szonötöt érdemel a szebbik felé
re.

Hát nem huszonötöt, de egy 
évi börtönt érdemel sok ember 
köztünk, mert esztelenül szórja 
a pénzt, mert többet költ el fény
űzésre és oktalan pazarlásra, 
mint a szükséges és hasznos dol
gokra.

Nézze át a szénáját minden 
ember, s akinek nincs hat zseb
órája, dolláros harisnyája, öt-dol- 
lár-egy-pancs pálinkája, öt dol
láros selyemingje, az ne vegye e 
sorokat magára.

Aki pedig nincsen velem egy 
véleményen, annak szeretném az 
írását és az igazságát látni. Az 
ne restelje megírni a nézeteit, 
majd aztán a többség lesz a bíró.

Bányász János.

VÁLASZ A HARMADIK
LEVÉLRE.

x-------
Lassabban a testtel, magyarok!

Igen tisztelt Bányász János test
vér! — A folyó hó 13-iki Bányász 
lapunkban megjelent “Négyszem 
között” “Lassabban a testtel, nia- 
gyarok” című cikkre bátorkodom 
egy pár sort Írni; ami éppen en
gem is érdekel és igen fáj. hogy 
az minden ugy van, ahogy a test, 
vér megírta. Egy erre vonatkozó 
példával akarok soraimban fog
lalkozni. Itt ugyanis Hoovers- 
villen, mikor a világháború kitört 
és szegény szorongatott magyar 
hazánkra minden súlyával ráne- 
hezkedett, akkor történt az eset 
meg velem, azért mert épen azon 
a véleményen voltam, amit Ön je
lenleg hangoztatott. Bált tartott 
a Szent László király egylet és a 
többi egyleteket is meghívták; 
többek közt a Benedekrendi egy
letet is, amelynek én is tagja vol
tam. Egyleti tagjaink persze el
fogadták egyhangúlag a meghí
vást és én erre felálltam és meg
mondtam, hogy micsoda szív és 
lélek diktálja a jelen korban azt, 
hogy dőzsöljünk, amikor testvé
reink odahaza a vérükben füröd
nek; ezer és ezer Számra hullanak 
el és ki tudja, hogy sok közöttünk 
itt táncosát forgatja, odahaza meg 
édes testvérét, apját v.agy fiát — 
talán kedves sógorát épen akkor 
forgatja a halál a karjain nagy 
kínok között— most tehát nem
hogy bált csináljanak, de még er
re csak gondolni sem szabad; ha 
pedig egyáltalán mulatságot ki- 
vának rendezni, akkor az olyan 
legyen, hogy a táncterem közepé
be állítsanak fel égy kis asztalt 
és _arra egy darab edényt és le
gyen az mint a haza oltára: ki 
mennyi pénzt reszkírozott meg
inni, elmulatni, az tegye azt a ha
za oltárára

Volna csak ott ahol a sok sze
gény küzdő testvéreink, majd ak
kor kiáltaná azt a szót ugy elbi
zakodva! Persze, mikor én elő
adtam az én nézetemet, hát elő
ször kinevettek és volt olyan is, 
akinek két testvére és egy fia a

háborúban volt, és az azt mond
ta, hogy hát már ő azért ne mu
lasson, mert azok ott vannak; és 
volt egy másik, amelyik ugy elke
seredett, hogy sírva mondotta el, 
hogy neki négy testvére, vagy öt 
sógora és két fia van ott, hát ki 
kívánhatja, hogy ő ilyen esetben 
bálba menjen: És amikor eljött 
a bál napja, hát ő is ott volt, és 
pedig mint csapos legény; hát 
ilyen érzelmek lakoznak bizonyos 
emberekben. Én részemről igen 
örvendtem ennek a leckének és 
nagyon kérem kedves testvért ezt 
folytatni, hadd szégyeljék magu
kat a magyarok nagyobbik része, 
mert sajnos ez a nagyobbik rész 
és pedig tízszeresen az, amelyik 
minden rosszat képes elkövetni és 
semmi jót. Itt a magyarokból 
van a legtöbb részeges, abból vau 
itt Hooversville-ben a legtöbb 
sztrájktörő és a magyarok kezd
ték megtörni a sztrájkot és a leg
többen folytatják jelenleg is pisz
kos munkájukat; és még mi az ér
dekes, még ők akarnak nyerni.

Egy időben hallgattam á beszél
getésüket; négyen voltak és nem 
volt rendesen vasúti kocsi és egy 
közöttük egész elkeseredetten kia
bálta, hát hogy nyerjünk igy, ha 
nincs flaczi: hát mit tetszik erre 
szólni, hát tulajdonképpen mit is 
akarnak ők, a sztrájktörők nyer
ni!

Erre is igen fogom kérni a ked
ves Bányász Jánbs testvért és fel
hívom a figyelmét, hogy alkalom
adtán erről is tessék szót emelni 
és egy kicsit megismertetni velük 
hogy milyen nemes dolgot cse
lekszenek azzal, ha felcsapnak 
sztrájktörőknek, mert ez is a rossz 
tulajdonságuk közé tartozik és 
pedig az első helyre, mert ez a 
foglalkozás szerintem piszkosabb 
és' kegyetlenebb a rablóénál is. 
Mert a rabló igyekszik egy embert 
megrahnlni j\nn?.k okinak jiénze 
van; de a sztrájktörők nem gaz
dag urat igyekeznek megrabolni 
a sok pénztől, hanem a felebarát
ját és annak gyermekeit a betevő 
falattól.

Nagyon szépen felkérem a ked
ves ismeretlen Bányász János test
vért, hogy a jővö lapban ezekről 
is szólni szíveskedjék, amiért elő
re is hálás köszönetét mondok Ön
nek a többi szegény, jogáért küz
dő bányásztestvéreim hevében is.
_ Tisztelettel maradok

Biró József, 
Hooversville. Pa.

Kedves Biró József testvér
— Fogadja szives kézszoritáso- 

mat igaz, szép soraiért. Nagyon 
megörültem neki, mert hiszen ez 
azt bizonyítja, hogy igazam van, 
hogy mások is érzik azt, amit én. 
Talán be fogják látni ezt többen 
is, kedves Biró bajtárs, talán meg
ritkulnak egy Ricsit a heje-huják, 
talán észhez térnek lassanként a 
magyarok és megtanulják, 'hogy 
nem szabad hangos zeneszóval és 
kurjantással mulatni, mikor egy 
temetés a világ.

A sztrájktörőkről a legközelebb 
fogok imi, hálásan köszönöm a 
figyelmeztetést Haj, haj! Van 
nekünk mit beszélni négyszem kö
zött, ugy-e, Biró testvér! Nem 
fogyunk ki a szóból, messze van 
még az az idő, mikor hibátlanok 
leszünk. Addig még sok mondani 
valónk van egymásnak négyszem 
között.

Nagyon meg fogom köszönni 
mindenkinek, aki utasítást ad, 
hogy miről írjak Hiszen jóaka
ratból irok, mindannyiunk hasz
nára és javára, segítsük hát egy
mást a hibakeresésben és a figyel
meztetésben is. Hátha ugy kany- 
nyebben térünk a javulás útjára.

Baráti kézszoritást küldök, igaz 
bányásztestvéri szeretettel,

Bányász János.
e. o. Magyar Bányászlap 136 E. 

17th St., New ork, N. Y.

Ameri ca vesztesége
Amerika 1 háborús vesztesége 

emberekben! junius 16-ig bezáró
lag 8085 volt, amely a következő
képen oszlik meg:

Csatatéren és a tengeren ele
setek száma .........................1,172

Sebesülésekbe belehaltak 364j 
Betegség következtében 

elhaltak .............................<.1,234
Szerencsétlenségek és 

egyéb okok következtében • 
meghalták .......................... 422

Megsebesültek ................. 4,547
Foglyok és eltűntek .... 346

Összesen • ■....................... 8.085.

ÉVÁN KÁROLYT ÁRTAT
LANNAK TALÁLTÁK.

Megírtuk korábban, hogy Éván 
Károly testvérünket Kentucky- 
államban elfogták munkakeresés 
közben, mert idegennyelvü 'Ira
tokat találtak nála és azt hitték, 
hogy német kém.

Éván testvér elfogyása után 
hozzánk irt, hogy segítsük őt ki
szabadítani, mert teljesen ártat
lanul fogták el és nem tud töké
letesen angolul. Mi utánajártunk 
a dolognak és megtudtuk, hogy 
az Éván testvérnél talált és gya
núsnak nevezett iratok és fény
képek nem egyebek, mint egy pár 
magyarországi bizonyítvány és a 
Magyar Bányásznaptár, melyben 
több fénykép van különböző bá
nyatelepekről.

Fáradozásunknak meg is lett 
az eredménye, mert Éván test
vértől értesítést kaptunk, hogy 
minden büntetés nélkül szabadon 
eresztették, sőt az ügye még tár
gyalásra sem került, mert meg 
voltak győződve ártatlanságáról.

Éván testvér általunk óhajtja 
figyelmeztetni a magyarokat, — 
különösen Kentucky államban — 
nagyon vigyázzanak, mert egyes 
helyeken nagy az idegen-gyűlö
let.

A REPÜLÖPOSTA ELSŐ HAVI 
FORGALMA.

A postahivatal most hozta nyil
vánosságra a repülőposta első ha
vi forgalmát, amely nagyon szép 
eredményekről számol be. Te
kintettel az első havi sikerre és 
arra, hogy a repülőgépek nem 
visznek annyi postát, mint ameny- 
nyit elbírnának, a postahivatal 
vezetősége valószínűleg le fogja 
szállítani a postaköltséget. Eddig 
minden levélre, ha nem volt ne
hezebb egy ouncenál 24 cent ára 
bélyeget kellett ragasztani.

A kimutatás szerint a repülő
gépek Washington, Philadelphia 
és New York között 5 és 2 ötöd 
tonna levelet továbbítottak. A 
postát hordó repülőgépek össze
sen 11,109 mérföldet repültek és 
157 óra 59 percet töltöttek a leve
gőben. Az átlagos sebességük a 
gépeknek alig volt több 70 mért
földnél óránként.

FELHÍVÁS.

Tisztelettel felkérek minden 
tagtestvért, hogy a Magyar Bá
nyászlapért járó előfizetési dijat 
a főtisztikarhoz küldjék be és ne 
a Magyar Bányászlap szerkesz
tősegéhez. Mindazok, akik egy
letünk rendes tagjai és akiknek a 
Magyar Bányászlap még eddig 
nem jár, azok küldjék be a cimü- 
ket a Magyar Bányászlap szer
kesztőségéhez és a lapot azonnal 
meg fogják részére indítani.

Tagtestvéri szeretettel
A Kohányi Tihamér Egylet 

főtisztikara nevében
Sípos Gyula, főtitkár.

Box 420, Homer City. Pa.

UTAZÓ KÉPVISELŐNK — 
Orosz Aladár a közeli napokban 
Pennsylvania államba utazik hogy 
a Magyar Bányászlap részére elő
fizetéseket vegyen fel és híreket 
küldjön be. Kérjük testvérein
ket, hogy fogadják Mr. Oroszt 
szívesen és adják meg neki a kí
vánt felvilágosításokat. Orosz 
Aladár fel van hatalmazva előfi
zetési és hirdetési pénzek felvéte
lére és azol:; nyugtázására.

FELHÍVÁS
Felhívom az amerikai magyar

ság, de különösen a bányászok fi
gyelmét, hogy az egy év óta fen- 
álló üzletemet továbbra is az ed
digi helyen, Welch, W. Va. 
Lopinszky Buildingben, az első 
emeleten vezetem.

A Columbia Graphophone Com
pany legnagyobb beszélőgép és le
mez raktára van nálam, hol ugy 
készpénz fizetésre, mint kényelmes 
havi részletfizetésre kaphat a vi
lágon a legjobbnak elismert Co
lumbia gépek, valamint az összes 
lemezek.

Raktáron tartok mindenféle 
nickel, ezüst és arany órákat, va
lódi 14 karátos arany fülbevaló
kat, karpereceket, hazai mintájú 
gyűrűket és gyémánt gyűrűket. 
Minden tőlem vásárolt árut fele
lősséget vállalok és nem tetszés 
esetén 14 napon belül az árut 
visszaveszem. •

Olvasni való, valamint ima
könyvek, miudenféle gyógyszerek, 
rózsa-paprika, sáfrány és . egyéb 
importált fűszerek raktára.

OLASZ A. FERENC
Box 413

WELCH, W. VA. -

Ki lesz az első?
Megírtuk lapunk leg

utóbbi szániában, hogy a
VIHAR GYERMEKE 

című közkedvelt regényünk 
a jövő hónapban könyv
alakban is megjelenik és 
1 dollár 50 centért kapható 
kiadóhivatalunkban. Azt is 
megírtuk, hogy előfizetése
ket már most elfogadunk, 
akik aztán azonnal meg
kapják a könyvet, mihelyt 
megjelenik.

Jeleztük, hogy tiz kötet 
könyvet fogunk kiadni, a 

melyekből egyet-egyet 
azoknak adunk, akik min
den államból elsőnek kül
dik be az előfizetési árat, 
vagyis az 1 dollár JŐ centet

A könyv több mint 200 
oldalon jelenik meg, színes 
fedéllel. Az előszót la
punk szerkesztője irta.

Tömegesen kaptuk olva
sóinktól leveleket, mióta 
csak a regényt közöljük, 
amelyekben legnagyobb 

tetszésüknek adnak kife
jezést és mindannyian meg 
egyeznek abban, hogy 

Amerikában még nem je
lent meg könyv, amit eny- 
nyire megértettek és meg
szerettek az amerikai ma
gyarok. Ennek a magyará
zata abban áll, hogy a re
gényt a Magyar Bányász
lap munkatársa irta, aki 
már esztendők óta áll a 
magyar bányászok szolgá
latában, ismeri és becsüli a 
magyar bányászokat és 
minden igyekezte az, hogy 
a magyar bányászok meg
értsék és megkedveljék.

<X<OOOOOC<XDOOOOOOOOOOOOOOOO 
IEgy jó bedörzsölő szernek nem O 

szabad egy házból sem hiú- x
nyozni Q

Dr. RICHTER 0

PAIN-EXPELLER-je. X

50 év óta van a magyarok kö- Q 
zött. mindenütt kedvelt szer. Q 
Csakis a Horgony védjegygyei a X 

valódi. Ö

35 és 65c minden gyógyszer- Q

tárban és a készítőnél. X
F. AD. RICHTER & CO. Q74-80 Washington St. NewYork 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

t Eladó farm, jutányos áron | 
g A farm lo akeres, melyből 5 S 
8 aker szántóföld és 5 aker lege- S 
5 lő. A talaj barnás-homokos, 2 
* egyenes. Megterem kukoricát, S 
5 zabot krumplit, szóval minden- c 
2 féle veteményt. A főtermés S 
8 szamócza. amelylyel szép pénzt S 
5 lehet keresni. A farm Albany 2 
S állomástól egy mértföldnyire fi 
8 van. Megvehető berendezéssel S 
3 és jószággal együtt. Kitűnő víz 2 
8 van a farmon. Az eladás oka S 
S öregség. Bővebb felvilágosítás- S 
J sál szívesen szolgál a tulajdo- fi 
8 nos: X

i JONH OROSZ ;
£ Box 37, ALBANY, LA. S

836 S

Munkásemberek 
Munkás - egylete!

Felhívjuk a magyar bányászok figyelmét a 

Kohányi Tihamér Egyletre, 
amely ezidöszerint a magyar munkás-embe

rek legjobb egylete.
Szeretetted segítik tagjaikat, betegsegélyt 

és halálozási segélyt adnak és mindenben se
gítik a bajban levő bajtársakat.

A Kohányi Tihamér Egyletet munkásem
berek csinálták, azok vezetik ma is.

A Magyar Bányászlap szívesen ajánlja ezt 
az egyletet minden munkásembemek és külö
nösen minden bányásztestvémek, mert meg 
van róla győződve, hogy az egyletet becsüle
tes bányászok vezetik, becsülettel.

Szilágyi & Company
1580 FIRST AVENUE, NEW YORK CITY.

COLUMBIA DANOLÓGÉPEK GYÁRI ÁRBAN 815-től $200-ig.
Készpénz vagy igen előnyös részletfizetés mellett. Columbia hang

. tö legszebb és 
teljesítésére a

Magyar Testvéreim!
Értesítem a magyar testvéreimet, hogy a Vitéz és Borbély 

szabócég megszűnt és most a saját szabómühelyemet Mr. Joseph 
Domonkos volt helyiségében nyitottam meg újra.

Ezentúl csak magam fogok dolgozni, hogy családomat becsü
letes utón eltarthassam. Nem .foglalkozom semmiféle más mun
kával, mint a szabósággal. Én magam is nehezen dolgozó bányász 
voltam ezelőtt és biztosra veszem, hogy a magyar bányászok to
vábbra is támogatni fognak a családommal együtt.

Ha Loganba jöttök, térjetek be hozzám egy kis pihenésre. 
Mindig örülni fogok, ha testvéreimet üzletemben üdvözölni leszek 
képes és velük kezet szoríthatok.

Testvéreim támogassatok egy becsületes, törekvő családos 
embert. 824.

VITÉZ GYULA, magyar sz^bó 
LOGAN, West Virginia

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
A ml bányáink csak 15 percnyire fekszenek gyalog Clarksburg, 
W. Va. várostól, ahol mindent olcsóbban lehet kapni, mint bár

hol West Virginiában.
A szén 7 láb magas, káré mindig van elegendő, a munka jől megy, ■ 
szép lakóházak. Magyar bányászok már dolgoznak nálunk és min- ■ 

den tekintetben meg vannak elégedve.
MAGYAR BÁNYÁSZOKNAK SZÍVESEN ADUNK MUNKÁT. 

Jelentkezzen munkára
L. J. THOMSON, Superintendentnél

HARRY B. COAL & COKE COMPANY
PITCAIRN MINE, CLARKSBURG, W. VA. *1

20 SZÉNBÁNYÁSZ! KERES
WALLINS CREEK COLLIERIES COMPANY,

WALLINS CREEK, KY.
Állandó munka gyakorolt szénbányászoknak. Keresünk 2-3 csalá

dot burdosokkal és nőtlen bányászokat.
6 Jé láb magas szén. Tiszta szén, nincs kö, jó top és barom. Sem 
gáz, sem viz. Nem kell kárét pussolnl. Elegendő vasúti és bánya

kocsink van, ugy, hogy folyton dolgozunk.
Jó 4 szobás házak vízvezetékkel és villanyvilágítással.

Jelentkezzen munkára készen vagy Írjon további részletekért a 
szuperintendentnek

Wallins Creek Collieries Co. Wallins Creek, Ky. Harlan County.?

FIGYELEM!
Akik jó és állandó munkát akarnak, azok jöjjenek a mi tele

pünkre. A szén magassága 5 és 5 és fél láb között váltakozik.

3TUJ BÁNYA, KITŰNŐ TETŐ. "W
Jó házak, jó ivóviz, iskola, templom, mozi, külön játszótér a 

gyerekeknek.
Vannak bányászaink, akik naponta 10 sőt 12 dollárt is keres

nek. Telepünk megbízott embere ARNóCZKY JÓZSEF, régi be
csületes magyar bányász, aki szívesen szolgál mindenkinek felvi
lágosítással. írjanak és magyarul fogunk válaszolni. Vagy jöjje
nek személyesen Huntington. W. Va. és Logan, W. Va. városokon 
keresztül a C. & O. vasútvonal mentén.

MAGÁNOS EMBEREK RÉSZÉRE Jó MAGYAROS BURD.

PROCKTER COAL COMPANY
AMHERSTDALE, West Virginia.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Ha jő és olcsó bútorokat akarnak venni jöjjenek WELCH és 

vidéke LEGNAGYOBB és LEGSZEBB üzletébe. Csakis elsőrendű 
bútorokat tartunk raktáron, üzletünk az állomással szemben, a 
Balázs és Schaeffer féle szállodával szemben. Magyarokat szíve
sen látjuk és kérjük szives pártfogásukat.

NÁLUNK BESZÉLHET MAGYARUL!

The House Furnishers, Inc. 
__________ WELCH, W. VA.________ ™



.4 NYUGATI OFFENZIVA.

A nyugati harctéren az elmúlt héten mindenfelé csend 
uralkodott. A német támadások általában véve szüneteltek az 
egész fronton és kisebb-nagyobb helyi összeütközéseken kívül 
semmi fontosabb nem történt, bár ágyuharcok állandóan foly
tak.

Foch generális, a szövetséges csapatok fővezére meg van 
győződve, hogy a németek támadni fognak nemsokára. Először 
csak rendbe akarják hozni ismét a seregeiket az előző kudar
cok és veszteségek után. Ha ismét rendbe lesznek, valószinü
leg megint meg fogják próbálni áttörni a szövetségesek had
vonalát.

A szövetséges hadseregek még mindig defenzívában van
nak. Foch generális még nem látja elérkezettnek az időt arra, 
h^ögy ő menjen át támadásba. Ennek többféle oka van. Többek 
között az is egy ok, hogy minél tovább halasztja a támadást, an
nál erősebbek lesznek számban is a szövetséges csapatok. Más
részt pedig a németeknek vagy Szibériába, vagy pedig az olasz 
harctérre kell küldeni csapatokat az osztrákok segítségére és 
ezzel is gyöngülni fog a német ellenállás.

AZ OLASZ HARCTÉR.

Az osztrákoknak nagy garral megindult offenzivája az 
olasz harctéren kudarccal végződött. Dacára a nagy ágyuhar- 
coknak, bombázásoknak és emberáldozatoknak az első táma
dásaik sikertelenül végződtek és az olaszok minden támadást 
visszavertek.

Az osztrák-magyar had vezetőség azt állította a vasárnap 
reggeli jelentésében, hogy eddig 40,000 foglyot ejtettek. Az 
olaszok a később kiadott jelentésükben ezt az állítást valótlan
nak jelentik ki és azt állítják, hogy a 40 ezer lem az osztrákok 
által foglyul ejtett'katonák számát jelenti, hanem azt, hogy az 
olaszok annyit vesztettek összesen foglyokban, halottakban és 
sebesültekben. Továbbá az osztrák-magyar jelentés azt is állí
totta, hogy a múlt héten az olaszok 42 repülőgépet és 4 léghajót 
vesztettek. Ezzel szemben az olasz hadvezetőség azt állítja, 
hogy ebből csak 11 repülőgép és három léghajó igaz, ellenben 
az osztrák-magyar csapatok 83 repülőgépet és 5 léghajót vesz
tettek. .

.4 MONARCHIA VESZTESÉGEI.

Ez ideig még meg nem erősített jelentés arról szól, hogy 
Károly király ellen merényletet követtek el. Hogy mennyi igaz 
ebből a hírből, nem tudni. Az utóbbi pár nap alatt az újságok 
nem hozták a király tartózkodási helyét.

Tekintettel a nagy élelmiszer hiányra és az olasz offenziva 
sikertelenségére, a nép forradalmi hangulata napról-napra nö
vekszik. Egy hollandi ember, aki egy pár nappal ezelőtt hagyta 
oda a Monarchiát, azt mondja, hogy már akkor volt a forrada
lom kitörőiéiben. Az emberek félnek a bekövetkezendő éhség
től és tekintettel erre, a forradalom kitörése minden percben 
várható. Nagy a német gyűlölet mindenfelé, de különösen Ma
gyarországon. Ugyancsak ez az utazó mondta, hogy dacára 
minden elővigyázatossági rendszabálynak, a hadseregben is 
folyton növekszik az elégületlenség. A katonák kezdik nagyon 
megunni a háborút. Valószinüleg nemsokára olyan események
nek lesz a színhelye az osztrák-magyar monarchia, amely az 
egész háború állását meg fogja változtatni.

MAGYARORSZÁGOK NEM SZABAD NÉMETORSZÁG
ELLEN BESZÉLNI.

Magyarországon napról-napra nagyobb lesz a német elle
nes hangulat. Ennek a hangulatnak az előidézésében nagy ré
sze van a német alkancellár egyik nemrégen megjelent újság
cikkének, amelyben azt akarta bizonyítani, hogy a legjobb volna, 
ha Magyarország és Németország között eltörülnének minden 
vámvonalat és hosszú és közös szövetségre lépnének. Ez ter
mészetesen ellenkezésre talált a magyarok között, mert tulaj
donképpen azt jelentené, hogy ezáltal Magyarország egy része 
lenne Németországnak és a magyar ipar és kereskedelem vá
mok hiányában, nem bírna versenyezni a német fejlett iparral 
és kereskedelemmel. Károlyi Mihály gróf és Tisza István is, 
mind a ketten tiltakoztak a magyar országgyűlésen egy ilyen 
szerződés megkötése ellen.

Wekerle Sándor magyar miniszterelnök a válaszában kije
lentette, hogy Németország és Magyarország között létrehozan
dó szoros kapcsolatra vonatkozó tárgyalások még csak kezdet
leges stádiumban vannak. Kijelentette továbbá azt is, hogy 
tekintettel arra, hfogy az utóbbi időben sok szó hangzott el Né
metország ellen, a jövőben nem fogja tűrni, hogy Németország 
ellen büntetlenül izgassanak és minden olyan nyilvános gyűlést, 
amelyen Németország ellen izgatnak, a hatóság} azonnal szét 
fog oszlatni.

A két héttel ezelőtt megkezdett offenziva véget ért és jelen
leg csak kisebb-nagyobb helyi csatározások folynak a monar
chia és az olasz Csapatok között. Az eddig beérkezett jelenté
nek szerint az osztrák-magyar csapatok veszteségei óriásiak 
voltak, a számítások szerint 180 ezer embert vesztettek halottak
ban, sebesültekben és foglyokban.

’ Az osztrak-magyar monarchia ezt az offenzivát sokkal na
gyobb erővel kezdte, mint a németek valaha is kezdtek egy of
fenzivát. Az osztrák hadvezetőség azt hitte, hogy három nap 
alatt át fogja törni az olasz hadvonalat, elfogják foglalni mind 
azokat a helyeket. Amit el akartak foglalni és nagymennyiségű 
élelmi és hadiszert fognak zsákmányolni. Az olasz fronton le
vő 71 divízió közül 50 divízió Vett részt a támadásban, amelyből 
9 divízió teljesen elpusztult, 15 diyizó pedig annyira kifáradt 
és leapadt a harcok folyamán, hogy k kellett őket vonni.

Mindenki biztosra veszi, hogy a németek fognak az osztrá
koknak segítséget küldeni az olasz harctérre. Már érkeztek is 
jelentések, amely arról tudnak, hogy német katonák már is 
megérkeztek az olasz frontra. Egy másik jelentés pedig arról 
számol be, hogy Németország tízezer embert fog az olasz harc
térre az osztrákok segítségére küldeni, de viszont Ausztria 10 
ezer olyan szláv katonát, akiknek a hűségében nem teljesen biz
tosak, fog a nyugati frontra küldeni.

Megírtuk lapunk múlt heti számában, hogy nagyon sok tót 
és cseh katona, akiket az olaszok elfogtak, felajánlotta a szolgá
latát az olasz hadseregnek. A legutóbb érkezett hírek szerint 
mintegy 20 ezer ilyen katona szolgál az olasz hadseregben. Az 
egyik múlt héten kiadott osztrák-magyar jelentés meg is említi, 
hogy ha valahányszor egy ilyen katonát elfognak, az azonnal 
megkapja az őt illető büntetést, vagyis azonnal kivégzik.

VÁLSÁGOS A MONARCHIA HELYZETE.
Az osztrák-magyar monarchiában, de különösen Ausztriá

ban nagyon válságos a helyzet. Mindenfelől, sztrájkokról és 
zavargásokról szóló hirek jönnek. Hogy tulajdonképen hogy 
állanak az ügyek a Monarchiában, azt n^n tudjuk, mert a cen
zorok alig engednek át valamelyes hirt.

Bécsben nagy zavargások vannak az élelmiszer hiánya 
miatt. Körülbelül 100 ezer muníció és más gyári munkás 
sztrájkol és nem akarnak visszamenni a munkába, amig a kor
mány a leszállított kenyéradagokat ismét fel nem emeli. A za
vargások elnyomására a rendőrség nem volt elegendő és kato
naságot kellett kirendelni, hogy a rendet fentartsa. Az emberek 
péküzleteket támadnak meg és rabolnak ki. Egyesek szerint 
annyira éheznek Bécsben az emberek, hogy az utcán elájulnak 
az éhségtől. Egy másik hir azt mondja, hogy Budapesten és 
Prágában az emberek három hónap óta nem ettek főzeléket.

Ugy Budapest, mint Bécs polgármestere sürgönyileg kér
tek élelmiszert Németországtól és kijelentették, hogy ha nem 
kapnak, akkor nem vállalnak felelősséget azért, ami történni 
fog. Németország azonban kijelentette, hogy bármennyire saj
nálják is, de nem tudnak segítséget küldeni, mert nekik sincs 
élelmiszer feleslegük.

Amikor e sorokat írjuk, érkezett egy jelentés, mely szerint 
az egész osztrák minisztérium lemondott, tekintettel arra, hogy 
a jelenlegi válságos helyzetet nem tudják megoldani. Ugyan
csak ez a jelentés arról is beszámol, hogy Budapest nagy meny- 
nyiségü élelmiszert küldött Bécsbe.

Nemcsak Bécsben, hanem Budapesten is voltak sztrájkok és
a nép Budapesten is békét és kenyeret kiáltásokkal vonult végig
az utcákon. Budapesten a sztrájkolók ellen kirendelt katona
ság a munkások közé lőtt és kilenc sztrájkoló meghalt és számos
megsebesült. I

KILEKCSZÁZ EZER AMERIKAI KATONA FRANCIA
ORSZÁGBAN.

March generális, az amerikai vezérkari főnök, múlt szom
baton kijelentette az irodájában összegyülekezett újságíróknak, 
hogy^ptdenlcg Franciaországban 900 ezer amerikai katona van. 
A múlt héten még csak 800 ezret mondtak és a 100 ezer a múlt 
hét folyamán érkezett át Franciaországba.

Baker hadügyminiszter ez év januárjában azt mondta, hogy 
julius elsejére egy millió amerikai katona lesz a nyugati harc
téren. Akkor azt hitték, hogy ezt nem lesz lehetséges keresztül 
vinni, azonban a hadügyminisztérium bebizonyította, hogy igen
is meg lehet ezt tenni. Kijelentette March generális azt is, hogy 
Amerika a hadikészülődéseiben 5 hónappal előbbre van, mint 
azt tervezték.

,84 UJ HAJÓT FOGNAK V1ZREBOCSÁTANI EGY NAP.

Julius 4-ikén nyolcvannégy uj hajót fognak vizrebocsájta
ni, megközelitőleg 500 ezer tonna tartalommal. Ez a szám és 
tonnatartalom meglepő, mert a legvérmesebb szSmitásu embe
rek sem mertek egy ilyen nagy számra gondolni. Ez az elért 
ragy eredmény a hajóépitésekben csak azt bizonyítja, hogy a 
hajóépítő munkások tudatában vannak feladatuk fontosságá
nak és a legteljesebb erejükből dolgoznak.

KÉTSZERAKNY1 SZUBMARIN PUSZTUL EL, MINT 
AMENNYI KÉSZÜL.

Franciaország helyettes tengerészetügyi miniszterének a ki
jelentése szerint, Németország szubmarinj ainak a kétharmad 
••észe már eddig elpusztult és a szövetségesek kétszer annyi né
met szubmarint pusztítanak el, mint amennyit a németek építeni 
képesek.

ÚTI LEVÉL
Közli: Orosz Aladár.

Egyleti kalauz.
Első Tug River-i Magyar Mun

kás Betegsegélyzö Egylet. 
Alakult 1903 október 1-én.

Főtisztikar: — Föelnök: Greskó 
István, fö-alelnök Dandik István, fő- 
pénztárnok Garay János, akihez min
den osztálytól a pénz küldendő, fő
titkár Vlncze János, Box S5, Filbert, 
W. Va., akihez minden levél cimzen- 
dö, főjegyző Gönczy Bertalan, box 
17, FUbert, W. Va. föellenőr Horváth 
Imre, Ream, W. Va., hármas bizott
ság: Lengyel Imre, Simon András és 
Kalács György, póttag Simon And
rás, ajtóör Török Gedeon, szertárnok 
Németh Ferenc.

Felső osztály: FUbert, W. Va. 
Elnök Agyagos János, alelnök Juhász 
András, titkár Barta András, box 24, 
FUbert, W.Va. jegyző Rabócky István 
pénztárnok Szabó Ferenc, ellenőr 
Bock István, hármas bizottság: Iván 
János, Orbán Imre és Heler Kálmán, 
beteglátogató Kassa Sándor, ajtóör 
Svam Károly, zászlótartó Csurkó Jó
zsef.

Második osztály: Gary, W. Va. 
Elnök Németh Ferenc, titkár Dandik 
István, pénztárnok Lengyel Imre, 
hármas bizottság: Szemán Ferenc, 
Kissent János, Lengyel Imre, ajtóör 
Szemán Ferenc, zászlótartó Szurcsik 
János.

Harmadik osztály: Pageton, W. Va. 
Elnök Szathmáry Péter, titkár Va- 
lash Vendel, box 23, Pageton, W. 
Va., akinek a címére a levelek kül
dendők, pénztárnok Szathmáry Már
ton, jegyző Kolarics István, beteglá
togató Kövér Lajos, ajtóör Lancsak 
István.

Negyedik osztály: Ream, W. Va. 
Elnök Veres József, alelnök Hor
váth Imre, pénztárnok Szász György, 
titkár Granila János, box 100, Thorpe 
W. Va. kihez minden levél cimzendö, 
jegyző Kollács György, ellenőr Lázár 
László, második ellenőr Szűcs István, 
hármas bizottság: Keblek László, 
Balog János, Orosz István, beteglá
togató Millnger Mihály, ajtóőr Huk- 
laji János, vidéki beteglátogató Re
bick László.

Hatodik osztály: Rawl, W. Va. 
Elnök: Varga Mihály, titkár Egri 
József, box 21, Rawl, W. Va., pénz
tárnok Pénzes Károly, jegyző Bar- 
tyik Mátyás, pénztári ellenőr Szabó 
János, hármas bizottság: Tantylk 
Pál, Stefura Gyula és Szaniszló And
rás.

ELSŐ JOBS ÉS KÖRNYÉKE 
MAGYAR BÁNYÁSZ BETEG
SEGÉLYZÖ EGYLET. Székhe
lye Murray City, O. Alapitatott 
1896 jnuár 5-én. Hivatalos lap
ja a Magyar Bányászlap .

Gyűléseit tartja minden hónap 
2-lk vasárnapján Murray City, O. 
Gulyda János termében.

Elnök Tamaska János, alelnök 
Belfi András, pénztárnok Tóth János, 
jegyző Tóth Károly, titkár Horváth 
Gyula, box 242, akihez minden levél 
cimzendö, ellenőr Mikó József, hár
mas bizottság: Kardos András, Po- 
póczy János és Mudi András, beteg
látogatók Murray Cityben: Imre Im
re. Hollisterben Molnár János, he
lyettese Gyurkő János, ajtóör Bulaji 
János, rendfentartó Braz János, 
zászlótartók: Szabó István, Rozsvajl 
János.

OHIO MAGYAR BÁNYÁSZ 
SZÖVETSÉG. Székhelye: Mur
ray City, O. Hivatalos lapja a 
Magyar Bányászlap.

Elnök Tamaska János, alelnök 
Tóth János, pénztárnok Bozsvay Já
nos, titkár Babos Gyula, eUenör Mi
kó József.

Uj fiókok alakíthatók a környéken, 
érdeklődők forduljanak a titkárhoz 
vagy Tamaska János elnökhöz, box 
483, Murray City, O.

Az Első Magyar Kinizsi Pál Ma
gyar Bányász Betegsegélyzö Férfi és

Női Egylet, Twin Rocks, Pa.

Alakult 1903 március 24-én. Gyű
léséit tartja minden hónap negye
dik vasárnapján a saját helyiségé
ben, délután 2 órakor.

Elnök: Krlston János, alelnök: 
Krivulyka Márton, titkár: Soltész 
Lajos, box 259; jegyző: Bortnyik 
János, pénztárnok: Kovács József, 
li ár ni as tagú bizottság: Nagy Lajos, 
Kovács József ős Nagy Gusztáv, ma
gyar zászlótartó: Koreny Miklós, 
amerikai zászlótartó: Boők István, 
beteglátogatő: Nagy Antal, elöveze
tő: Koreny Miklós, ajtóőr: Czlpa

Szerkesztői üzenetek.
Louis Bellák. — A pénzt meg

kaptuk, de Ön nem irta meg hogy 
küldjük-e a naptárt is és igy az 
egész összegért meghosszabbítot
tuk a lapot.

Golubics János. — Az ügy idő
közben el lett intézve, mint Ön is 
láthatta a lapban.

Bodó János. — Köszönjük az 
értesítést. Az egyik lapot töröl
tük.

Kerek Béla. — Kérdésére la-

KIHIRDETÉSEK ÁRA
ELADÓ üzlet vagy birtokok so

ronként 15 cent.
HÁZASSÁG és nyílttéri közle

mény soronként 25 cent.

•főforgalmú 22 éve fenálló szalon
restaurant táncteremmel minden 
hozzávaló felszereléssel, a magyar 
negyed közepén aggkorom miatt 
jutányos áron eladom. Horváth, 
East Plant St., McAdoo. Pa. Box 150. 
Az épület 113 láb hosszú és 40 láb 
széles. Bányászok előnyben részesül-

punk jelen számában megtalálja a 
feleletet.

Mike Szemán. — Ha Ön nem 
volt még 21 éves, amikor a papírt 
az apja kivette, akkor Ön is pol
gár.

Győrfy Károly. — Kérdésére 
“Levelek Magyarországba’’ című 
cikkünkben talál felvilágosítást.

2634 W. Federal St.. Youngs- 
ton, O. — A régi cimét és nevét 
kihagyta a leveléből. Legyen szi
ves azt velünk tudatni.

Vasvári Gábor. — Legyen szives 
az uj címét velünk közölni, hogy 
a lapot oda küldhessük.

Mike Batání. — A kért címet 
nem tudjuk megadni, mert a ne
vek a plézek szerint vannak el
rendezve a eimszallagon és az egé
szet át kellene nézni. A “Vihar 
Gyermeke” regény még nincsen 
kész könyvalakban, de a megren
delést és a pénzt már most be
küldheti. Valószinüleg a jövő hó
nap közepén készen lesz a könyv.

Baka József. — Legyen szives 
és tudassa velünk a régi cimét. 
A kért borítékok elmentek.

Eladó Sluunokin, Pa. egyetlen 
magyar szalonja, melyhez 15 szoba is 
tartozik. Ezek a szobák burdosok ré
szére könnyű szerrel kiadhatók. Fé
nyes jövedelem és biztos vagyonszer
zés azok, részére, akik nem félnek a 
munkától. Érdeklődők írjanak a tu
lajdonosnak. kinek cime: Horváth 
József, 615 Shamokin St., Shamokin, 
Pa.

Jő farm eladó. 2414 acker North’ 
Carolinában, magyar telep szomszéd
ságában. Van a farmon 70 darab 
déligyümölcsfa, 600 töke szőllo. Há
romnegyed mértföldnyire az állo
mástól. Jutányosán és sürgősen el
adó. Bővebb felvilágosítással szíve
sen szolgál a tulajdonos: Frank 
Koos, R. F. D. 1, Box 75, Burgaw. 
N. C.

29 éves, szorgalmas fiatal magyar 
bányász szeretne házasság céljából 
egy olyan 16-22 éves leánynyal meg
ismerkedni, aki a háború után haj
landó volna visszatérni velem az 6- 
hazában. Itt is vgn valamennyi meg
takarított pénzem, az óhazában pedig 
rendes vágyómnál rendelkezem. Csak
is fényképpel ellátott levelekre vála
szolok. Cim: Kettő egy pár, box 92, 
Monaville, W. Va.

32 éves fiatal ember 1300 dollár 
vagyonnal és 120-130 dollár havi 
keresettel házasodni akar. Lehet 
özvegy is egy gyerekkel. Csakis fény
képes levelekre válaszolok. Steve 
Stankó, c. o. Gay Coal and. Coke Co., 
Logan, W. Va.

Domonkos József
MAGYAR FÉRFI RVBA- 

KBRESKEDÖ

Logan, W. Va.
Férfi öltönyöket a legjobb kel
méből a legújabb divat szerint 
és a legjutányosabl- árakért 

készítünk.

Ha Logan-ba jön, ne felejtsen 
el meglátogatni.

Pontos és lelkiismeretes ki
szolgálásról biztosítom.

Magyar bányászok!
Ha jó és finom ssabúu ruhát 
akartok, ne mulasszátok el 
felkeresni 20 éve fenálló üz
letünket, hol tisztességesen 
lesztek kiszolgálva. Minden
féle szövetekben nagy vá

laszték.

JOSEPH HERZBRUN & CO.
MAGYAR SZABÓK

WELCH, W. VA.
316

Kérem Pisák Lajost. aki ezelőtt 
három évvel nálam volt burdon és 
tőlem 16 dollár adóság hátrahagyá
sával távozott, hogy adóságát hoz
zám beküldeni szíveskedjék. Lassú 
András, box 335, Homer City, Pa.

KERESTETÉS.
Keresem Németh Joseph öcsé

met. Legutóbb Alpha. N. J.-ben tar
tózkodott és innen valószinüleg West 
Virginiába ment. Kérem öt vagy a 
róla tudókat, hogy cimét velem kö
zöljék.

Gáspár Németh, Box 98 Auden- 
ried. Pa.

Keresem Frank Gross bányászt, 
aki Widen, West Va.-ról Lundale, 
W. Va.-ba ment dolgozni. Kérem ót 
vagy aróla tudókat elmét velem kö
zölni szíveskedjenek. — 
László, Box 543, Logan, W. Va.

Keresem Varga Sándor magyar 
bányászt, aki ezelőtt két évvel San 
Toy, O. lakott. Kérem őt vagy a ró
la tudókat cimét velem közölni szí
veskedjenek. John Lőrinc, 203 East 
Crozier St., South Akron, O.

Keresem Péter János, bögöz! szü
letésű 28 éves magyar bányászt, aki 
házamtól eltávozott, mielőtt adós
ságát kiegyenlítette volna. Az illető 
5 láb 10 incs magas, az orrán egy 
vágás látszik, nyírott bajuszt visel. 
Kérem azokat, akik őt Ismerik, ci
mét velem közölni ssiveskedjenek. 
John Golubics. Box 46 Eccless, W.

Keresem Jávor János, Nyíregyhá
za, Szabolcs megyei illetőségű apá
mat. Kérem őt vagy a róla tudókat 
címét velem közölni szíveskedjenek. 
Zsíros Jánosné szül. Jávor Ilona, box 
103, Ethel. W. Va.

Kulpmont, Pa. Vonatunk ugyan
csak törtette magát, mig Mt. Car- 
melbe ért, és innen street káré
val átjöttem ebbe a csodaszép he
lyen fekvő bányatelepre. Az éj
szakai pihenés után körül néztem 
a városkában, elbeszélgettem egy 
pár jó magyarral és szinte hihe
tetlen dologra jöttem rá. Ugyan
is Kulpmonton az összes feleke
zetek megbecsülik egymást, itten 
nincs az az átkozott magyar be
tegség, amit ugy hívunk: viszály
kodás ...

A római katholikus templom 
környéke olyan mint egy kis pa
radicsom, virág mindenütt, amer
re a szem tekint. És még mondja 
valaki, hogy a magyar bányász 
nem törődik semmivel, hogy azok
kal nem lehet szépet végeztetni? 
Fáradt testtel, de friss lélekkel, 
munka után sietnek, hogy a de

rék plébános urnák segítsenek a 
kertben. Ma volt a hires Flag
day, és olyan zászló árbócot és 
zászlót láttam a parochián, hogy 
olyan nincs egyetlen magyar bá- 
nyáspléznek sem (pedig én be
jártam már vagy ezret).

Tompa Mihály, a hires magyar 
költő azt mondja: “Aki a virá
got szereti, rossz ember nem le
het. .. ” — És ha ez igaz, akkor 
ez különösen a kulpmonti magya
rokra vonatkozik. Adja az Is
ten, hogy széles Amerikában lakó 
magyarság példát látna és venne 
a kulpmonti magyaroktól.

A kulpmonti magyarok mindig 
számíthatnak a Magyar Bányász
lap támogatására.

Üdvözlettel,
Or jsz Aladár, 

a Magyar Bányáazlap utazója.

Figyelmeztetés!
Tudatjuk testvéreinkkel, hogy 

Kéry Miklóstól a Magyar Bá
nyászlap képviseletét megvontuk. 
Tudomásunk van róla, hogy több 
helyen, pl. Mc-Intyre, Livermore 
plézeken előfizetéseket vett fel 
lapunkra és azzal nem számolt 
el. Kérjük mindazokat a bányá
szokat, akik Kéry Miklósnak elő
fizettek és lapot nem kaptak, a 
nyugtát küldjék be hozzánk és 
mi haladéktalanul megindítjuk a 
lapot mindenkinek és elküldjük 
a naptárt is, ugy hogy senki sem 
fog károsodni.

Egyben kérjük a magyar bá
nyászokat, hogy ha ismeretlen 
ügynök jön, csakis ugy adjanak 
át neki pénzt, ha a Bányászlap 
legutolsó számával bizonyitja, 
hogy tényleg kiküldött utazó 
ügynöke lapunknak.

■ KERESÜNK *
■ Gyakorlott bányászokat. ■ 
■ A Mén 4 és fél és 5 láb magú. Ál- ■ 
■ landó jó munka. Sok bányászunk 100 ■ 
■ és rso dollárt keres kéthetenként. ■ 
— Tó házak. Olcsó árak a Mtórban. — 
_ Templomok, iskolák. Mórakozó be- í 
■ lyek. Bányászainkkal jól bánunk. ■ 
■ McDonaldton egy szép bányaváros, a B 
— Baltimore and Ohio vasútvonal men- m 

tén, közel Somerset, Paphoz. ,
■ Jelentkezzen munkára a szupennten- ■ 
■ dentnél vagy Írjon erre a cimre: ■
■ BROTHERS VALLEY COAL ■ 

COMPANY,

a McDonaldton, Pa. a
S............ssaaaaaaalaa?

Tiz dollár jutalomban részesül az, 
aki nekem megfelelő helyet ajánl ká- 
* éháznak egy olyan városban, amely 
bányásplézekhez közel van és ahol 
sok a magyar. Frank Szfszenslein, 
153 Anton Court. Akron. O.

Keresem Bogár Lajos, Ung megye. 
Záhonyi illetőségű testvérbátyámat, a 
ki jelenleg családjával Canadában 
tartózkodik. Kérem őt vagy ismerő
seit cimét velem közölni szívesked
jenek. Charles Bogár Box 259, Yatee 
boro, Pa.

■45 éves özvegy ember vagyok és 
szeretnék házasság céljából egy boz- 
zámlllő nővel megismerkedni. Egy 
gyermek nem határoz. Leveleket erre 
a cimre kérek: Áron Kiss, Box 116, 
The Plains, O.

Fontos ügyben keresem Papp Já
nos, Patkőházi, Szatmár megyei Il
letőségű sógoromat. Kérem őt vagy 
a róla tudókat cimét velem azonnal 
közölni szíveskedjenek. Andrew Lu
gosi, box 37, Roda, Va.

Magyar Bányászok!
Évek óta fennálló üzletem
ben a legjobb áruk a legol
csóbb áron kaphatók. Üzle
tünkben mindent 20 száza
lékkal olcsóbban kaphat, 
mint bármelyik üzletben 
Williamsonban. — Próbálja 
meg. Győződjön meg erről. 
Üzletem a depot másik olda
lán van, a Harmadik Aven.

J. SCHEIN
Férfi és női divatüzlete 
WILLIAMSON, W. VA.826 oooooooooooooooooooooooooo

43 éves, özvegy ember házasság 
céljából szeretne megismerkedni egy 
40 év körüli nővel, aki három gyer
mekének a gondozását Is elvállalná. 
A legkisebb gyermek nyolc éves. Le
veleket erre a címre kérek: Joseph 
Herner, Box 6, Oberlin, Pa.

Helyi képviselőink:
LOGAN, W. VA. Vitéz Gyula. 
PITTSBURGH, PA. Takács Llpőt. 
WELCH, W. Va. és környéke: Olasz

A. Ferenc.
STONEGA, VA. Bozó József.
STEUBENVILLE, O. Andreánszky

Arthur.
WHEELING, W. VA. ée környékén 

Király Sándor.
NORTHFORK, W. VA. Róth Oszkár.
MULKYTOWN, ILL. és vidéke: Ko

vács Dezső.
JOHNSTOWN, PA. és vidéke: Fülöp

GARY. W. VA. Tvrdy Pál.
ETHEL, W. VA. Zsíros János. 
MULKEYTOWN, ILL. Kovács Dezső. 
LOGAN, W. VA. Domonkos József
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HOL KAPHATÓ MUNKA? GOODSTEADY^WORK?

A bányászok életére nagy fontossággal bir, hogy olyan helyre 
menjenek dolgozni, hol a BÉRIEK JÓK, A MAGYAR BÁNYÁSZT 
SZÍVESEN LÁTJÁK, n plézen egészséges lakásviszonyok vannak és 
a nehéz napi munka fáradalmait megfelelő szórakozó helyeken pi
henhetik ki.

Hog ya bányászok helyeket kaphassanak, ebből a célból alább 
közölni fogjuk azoknak a bányatársaságoknak neveit, ahol bányá
szokra szükség var, a magyarokat különösen szívesen látják, a bé
rek jók. a munka állandó és a lakás és egészségügyi "viszonyok is 
megfelelők.

Ha tehát valamelyik bányász költözködni akar, ugj" olvassa el 
figyelmesen az egyes helyeket ismertető alábbi leírásokat és válassza 
magának hová menjen dolgozni.

Ha megérkezik, vagy levelet ir be, hivatkozzék a Magyar Bá- 
nya-zlapra, mert ebben az esetben kivételesen Jó BÁNÁSMÓDBAN 
és FIZETÉSBEN lesz része.

Bányaszeestvérek, • csak oda menjünk dolgozni, ahol szivesen 
látnak bennünket.

Week by week we are receiving hundreds of letters from dis
satisfied. misled miners inquiring for places where they can find 
FAIR PLAY, GOOD WAGES, STEADY WORK. As we are unable 
to answer all those leters separately and to give the necessary infor
mation to miners, we are going to publish the “BLUE LIST" of 
tic nest mining companies.

The “LABOR DIRECTORY” will contain the names and par
ticulars of such operators only who give hearty welcome to Hung- 
i rian and Slavic Miners, treat them fairly, and whose places and 
working conditions are satisfactory.

The mining companies registered in the “Blue List" are recom
mended by the Miners' Journal in good faith to 150.000 industrious 
miners and we will refuse to list names of operators who are not 
particular about working conditions.

Don’t forget that Hungarian Miners are steady and efficient.
An insertion of your name in the “Blue List" means our advice 

to look for good, steady work at your place.

LABOR DIRECTORY:
A. RONA, Adv. Mgr.

LOGAN. West Va. A Gay Coal 
& Coke Company telepe, közel 
Logan, W Va. városához. Miért 
dolgozzék kis eldugott helyeken, 
amikor Logan városához közel 
is kaphat jó munkát. Nálunk 
már sok magyar van és mind 
meg vannak elégedve. Írjon 
magyarul vagy jöjjön és nézze 
meg a telepünket. írjon erre a 
cimre: H. S. Gay Jr., General 
Supt., Logan, .W. Va.

848

TOMS CREEK, VA. A Virginia 
Iron Coal & Coke Co. bányák 
A bányák állandóan dolgoz
nak. Augusztusban egy uj bá
nyát fogunk megnyitni, amely
ben a szén öt láb magas és a 
mely egy uj bányászó géppel 
lesz fölszerelve. A társaság uj 
házakat fog épitenl a magya
rok részére, amelyek a legmo
dernebbül lesznek felszerelve. 
A telepen számos magyar csa
lád lakik, akik, miután jő bá
násmódban részesülnek és szé
pen keresnek, meg vannak elé
gedve. A telepen van iskola, 
katholikus és református tem
plom, azonkívül különböző 
szórakozó helyek. Felvilágosí
tásért irjon a kővetkező cimre 
D. A. Patterson, General Su
perintendent of Coal Mines, 
Toils Creek, Va. 828

HOLDEN, W. VA. AZ ISLAND 
CREEK COAL CO. bányái, West 
Virginia legnagyobb széúterme- 
lő központjában. A szén magas
sága 6-7 láb és nyitott lámpá
val dolgoznak. Állandó jó mun
ka, valamint jó lakóházak min
denkor kaphatók. Az itteni bá
nyászok 150-200 dollárig ke
resnek havonta. Fizetés kéthe
tenként. Magyarokat szivesen 
alkalmaz a társaság és azok 
kitűnő bánásmódban részesül
nek. írjon magyarul vagy men
jen egyenesen erre a cimre: 
ISLAND CREEK COAL CO. 

HOLDEN, W. VA. 823

8HARONDALE, PIKE COUN
TY. KY. Sharon Coal & Coke 
Co. telepe. Williamson, W. Va. 
várostól nem messze. A munka
viszonyok és a kereset igen jó

_ j’éTan Állandóan - 10. Mi - 
Hír1 több magyar család Is van. Ital- 

hórdás megengedve. Szorgal
mas bányászok szép pénzt ke
reshetnek. Aki jő és állandó 
munkát akar jöjjön személye
sen vagy irjon a következő cím
re: Mr. J. L. Tierney, Manager, 
Sharon Coal A Coke Co.. Sha- 
rondale. Ky. Levelekre magya
rul fognak válaszolni. 831

McCARR, KY. The Alma Thacker 
Fuel Company telepe, Matewan, 
W. Va. mellett. Ne dolgoz
zon mindenféle elhagyatott he- 

, lyen, mikor nálunk közel a vá
roshoz dolgozhat. Jó házak, jó 
munka, miután a társaságunk a 
Norfolk & Western Vasúttársa
ságnak dolgozik és minden nap 
van káré. A plézünkön van sok 
magyar, jöjjön ön is. Jöjjön 
vagy irjon felvilágosításért és 
mi magyarul fogunk válaszolni. 
Glen C. Deaton, Superintendent, 
Alma Thacker Fuel Company, 
McCarr, Ky.

___ _________________________8S> 
AMHERSTDALE, Ixtgan County.

West Virgínia. A telep az Am
herst Coal Company tulajdona 
és a bánya a Chespaeka & Ohio 
vasútnak Buffalo Creek vona
lán fekszik. Oda Igyekvő ma
gyarok Huntington és Logan 
városokon keresztül jutnak a 
telepre. A bányában öt láb ma
gas, tiszta széu van s jobb, mint 
a vidék bármely bányájában. A 

।—bányák Hiteden m.? gebgostuft, 
mert káré van mindég s a kere
set eléri a 125 dollárt havonta 
Jó lakások, kertek és minden, 
ami egy rendes telepen szüksé
ges. A magyarokat szeretjük, 
és jól bánmik velük. Jelentkez
zék J. N. Schweitzer, General 
Superintendentnél. 923

OTTAWA, W. VA. A Monte Coal 
Co. bányái. Coal River Branch, 
a C. & O. Ky. vasútvonalon. A 
szén 5 % láb, kitűnő tető, gáz 
nincsen. A társaságnak itt há
rom bányája van, melyekből 
kettő uj. A telepen uj házak, uj 
üzletek vennak, jó ivóvíz. A ve
zetőség ugyanaz, mint Dobra, 
W. Va.-ban. A társaság elnöke 
Paul Hardy. A magyarokat kü
lönösen szereti és szívesen 
vennének fel újabbakat Is. jó 
bánásmódot biztosítanak nekik 
írjon felvilágosításért és ma
gyarul fog feleletet kapni. 825

BA YM AN?" W^ VA. A Virginia 
Buffalo Coal Co. bányája. A 
tető jó, gáz nincs, a szén 6-7 
láb magas. A bányászok átlagos 
keresete 5-6 dollár naponta. A 
munka állandóan jól megy. Jó 
házak vannak, amelyek csak 
nemrégen épültek ős minden 
házban elsőrangú Ivóvíz. A ma
gyarokat nagyon szeretik s bár 
még kevés van, szivesen felven
nének újabbakat. Állandó biz
tos munkát és jő bánásmódot 
Ígérnek magyar bányászoknak.

924

DANTE, VA. A Clinchfield Coal 
Cor|>oraton bányája. A bánya 
driftes, a széu magassága 5—6 
láb magas, gáz nincs benne sem
mi. Van egy coll homokkő és 
egy coll szlét a szénben. A bá
nyászok keresete átlag 100-150 
havonta. Van a plézen 3 kom
pánia és 3 magánüzlet, 3 isko
la, 3 templom ős elegendő szó
rakozó hely. Burd 18-22 dollár. 
Jó ház szobánként 2 dollár, 
szén havonta egy dollár. Van 
a plézen vagy 150 magyar és 

szivesen látnának többet is. 826

STONE, KY. Pond Creek Coal 
Company telepe, Williamson,W. 
Va. várostól egy néhány mért
földnyire. A szén 5—6 láb ma
gas. A munka állandó, a mun- 
kavtezonyok igen jók. Ez a bá
nya ugyanazon vezetés alatt 
áll, mint a Holden, W. Va. bá
nyák. A magyar bányászokat 
különösen szeretik. Jöjjön .sze
mélyesen, vagy írjon felvilágosí
tásért és levelére magyar vá
laszt fog kapni. A cim a követ- 

I kezö: Pond Creek Coal Co.

DORCHESTER, VA. The Wise 
Coal and Coke Co. bányát A 
szén 4-7 láb magas és tiszta. Ke
vés szlét van, amiért külön fi
zetnek. Az átlagos kereset na
ponta 4-6 dollár. A munkaidő 
hetenként 6 nap. Van a telepen 
katholikus és protestáns temp
lom. Jó házak ős jő ivóvíz. A 
bánya gázmentes. A társaságnak 
nincs baja a káréhiánynyal, 
mert négy vasút mentén fek
szik és el van látva állandóan 
a megfelelő mennyiségű vasúti 
kocsival. 826

LUNDALE, W. Va A Lundale Coal 
Co. telepen, Logan mellett, West 
Virginiában. A bányák a Buffalo 
Creek branchon vannak és oda- 
igyekvö magyarok Huntington 
és Logan városokon keresztül 

menjenek a telepre. A bányában 
hat-hat és fél láb magas, tiszta 
szén van s a munka nem nehéz. 
A bányászok jó bánásmódban 
részesülnek és keresetük ha
vonta száz és százötven dollár 
közt váltakozik. Különösen sze
retjük a magyar bányászt, s ne 
felejtsék el, hogy ebben a bá
nyában minden nap megy a 
munka évről-évre. . Magyarok 
jelentkezzenek munkára nőinél 
előbb. J. N. Schweitzer, Gene
ral Superintendentnél. 923

ETHEL. W. VA. The Cleveland 
Cliffs Iron Co. Ethel-Mines No. 
1. 2. 3, A, C & O. Ky vasútvo
nalon. Állandóan dolgoznak. 
Eddig vagy 30 elégedett ma
gyar család lakik itt. Jó boar
ding házak vannak, kitűnő há
zak, jó viz, a bányában nincs 
gáz. A telepen két jó üzlet van, 
azonkívül orvos, kitűnő kórház 
és a gyerekeknek most készíte
nek játszóhelyet. Jő állandó 
munkát és megfelelő bánásmó
dot biztosítanak. A társaság 
családos embereknek vagy bur
dos gazdáknak utazási költsé
gét fizeti. Munkát kereső em
berek jelentkezzenek a Mana
gernél, Mr. Keyes-nél, vagy ír
janak neki a fenti cimen. 825

BERWIND, W. VA., a New River 
and Pocahontas Consolidated 
Coal Company telepe. Ez a tár
saság ugy a berwindi, mint a 
newhalli bányáiban a magyar- 
roknak állandó és jól fizetett 
munkát biztosit. -Jelentkezzen' 
^nunkára készen a Bányaigaz- 
gatónál, vagy irjon bővebb fel
világosításért az alábbi cimre 
és magyarul fognak a levelére 
válaszolni. Mr.WUliam Barrick, 
Superintendent; Berwind, W. 
Va 839

STONE, KY. A Tierney Mining 
Company bányája. Stone mel
lett. nem messze Williamson, 
W. Va. városától, ahonnan egy 
pár centért kiviszi az embert a 
vonat a plézre.- A telepen egye
nes bánya van, amelyben a szén 
4 és 6 láb közt váltakozik. Kar
bájd lámpákkal dolgoznak, ma
sina után. A munka jól megy 
és az emberek jól keresnek. 
Rendes bányász megkeres száz
dollárt havonta. A telepen gyö
nyörű tisza házak vannak, van 
több üzlet, ugy, hogy a bevá
sárlásnál válogathat az ember. 
Iskola »an h azonkívül mlnóen- 
féle szórakozó hely. Felvilágo
sításért irjon erre a cimre: 
Tierney- Miuig Co., Stone, Ky.

834

MAJESTIC, PIKE COUNTY, KY. 
a Majestic Colliery Co. telepe. 
A szén magassága 6 14 láb. 
Állandóan dolgoznak. Szép 
lakóházak villanyvilágítással 
Olcsó házbér. A kompánia mun
kálok $2.50 és $3.00 között ke
resnek naponta, mig a bányá
szok havi keresete $100.00 és 
$150.00 között váltakozik, Szá
mos magyar dolgozik a telepen 
és mivel a magyar bányászokat 
szeretik; szeretnének még több 
bet Is felvenni. Bővebb felvilá
gosítással szivesen szolgálnak, 
ha a következő címre írnak: 
Mr. H. C. Van Hoose Manager. 
Majestic Collieries Co., Majes
tic, Ky. 834

TOLER, KY. Bailey Coal Compa
ny, telepe Williamson, W. Va. 
mellett, a Pond Creek völgyé
ben. Teljesen uj bánya, most 
nyílt meg. Nagyon szép uj há
zak és kitűnő Ivóvíz van a te
lepen. A bánya nagyon közel 
van a házakhoz. A bánya Ma
nagere Mr. R. L. Balley, aki az
előtt a Kestoney-i Első Nemzeti 
Banknak volt a pénztárnoka és 
aki a magyarokat nagyon sze
reti. Magyarok már dolgoznak 
a plézen és igen dicsérik a bá
nyát. A magyar bányászokat 
szeretik és különös gondot for
dítanak arra, hogy minden te
kintetben meg legyenek elé
gedve. A telepre szabad Italt be
vinni. Jöjjön személyesen vagy 
írjon felvilágosításért a követ
kező. cimre: Mr. J. L. Farrel 
Superintendent, Bailey Coal 
Co. ,Toler, Ky. 831

CHATTAROY, WEST, WA. a 
Howard Colliery of The Norfolk 
& Western Railway Oo. telepe. 
4 mértföldnyire Williamson, W. 
Va.-tól, a Norfolk és Western 
vasúttársaság fővonala mentén. 
A szén magassága 4 és 6 láb kö
zött váltakozik, homokkő tető, 
jó szellőztetés és egy nagyon 
kevés kis viz a bányában. Jó és 
szép házak és azonkívül a tár
saság most építtet újakat, 
amelyek villanyvilágítással, víz
vezetékkel lesznek felszerelve. 
Minden házhoz van kert. Ház
bér $2.00 szobánként. Ez a bá
nya állandóan dolgozik, mert a 
Norfolk & Western vasúttársa
ság tulajdona lévőn, az összes 
kibányászott szenet a társaság 
maga használja fel. Amely •ma
gyar család a Bányászlap felmu
tatásával elsőnek megy erre a 
telepre, az hat hőnapig ingyen 
lakást fog kapni, mert a ma
gyarokat szeretik és azt szeret
nék, ha minél több magyar, bá
nyász menne erre a telepre dol
gozni. 833

WINIFREDE, Kanawha Coun
ty. W. Va. Winifrede Coal Co. 
bányái, közel West Virginia ál- 

’ lám fővárosához. Charlestonhoz 
Driftes bánya; a szén magassá
ga 5 és 7 láb között váltakozik; 
kb. 8-12 inch vastagságú szlét- 
tel. Nyitott lámpát használnak 
és masina munka. Állandóan 
dolgoznak és az átlagos kétheti 
kereset $50-$70 között válta
kozik. Unió bánya.Nagy kompá- 
níf stór, szép házak, templom 
és szórakozó hely van a telepen. 
Mintegj" 250 bányász dolgozik 
a telepen, azonban magyarok 
nincsenek, de szeretnének ma
gyarokat kapni, akiknek a tár
saság jó bánásmódot Ígér. Fel
világosításért irjon: Winifrede 
Goal Co.. Winifrede. Kanawha, 
County, W. Va.

NEW ENGLAND FUEL & TRANS
PORTATION CO. Grant-Town, 
W. Va Fairmont-től 7 mértöld 
a street kárén. A szén 8 sukk 
magas és minden nap dolgozik, 
mivel a társaság saját magának 
szedeti a szenet. A társaságnak 
van 600 vasúti cáréja. A bányá
szok keresete kéthetenként 75- 
100 dollár, a szenet a társaság 
furatja és löveti. Powderért 
nem kell fizetni. A plézen meg 
van minden modern felszerelés. 
Templom, iskola, jő víz, villany 
és gáz a házakban. A bányászok 
a legjobb bánásmódban része
sülnek. Itt szintén vaunak töb
ben magyarok, akik már több 
év óta dolgoznak a telepen és 
meg vannak elégedve. Ha ma
gyarok jó és állandó munkát 
akarnak, írjanak fölvilágositá- 
sért magyarul a fenti cimre.
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MAN. W. Va. Mallory Coal Co. 
telepe, Logan, W. Va. közelé
ben. A szén magassága négy és 
fél és öt láb között váltakozik, 
a bányák teljesen újak, a házak 
szintén, elsőrangú ivóvíz. A 
munka jó és szorgalmas embe
rek szépen kereshetnek. A bá
nya General Managerje Mr. R. 
H. Heyser, akit a magyar bá
nyászok már rég óta ismernek 
és szeretnek. Jöjjön személye
sen telepünkre vagy irjon fel
világosításért erre a cimre: Mr. 
R. H. Heyser, Gén. Mgr.,

STONE, KY. Sudduth Coal Co., te
lepe, Williamson mellett, a 
Pond Creek völgyében, Telje
sen uj bánya, most nyílt meg. 
Nagyon szép uj házak és kitűnő 
ivóvíz van a telepen. A bánya 
nagyon közel van a házakhoz. A 
bánya Managere Mr. R. L. Bai
ley, aki ezelőtt a Kestone-1 El
ső Nemzeti Banknak volt a 
pőnztárnoka és aki a magyaro
kat igen szereti, Magyarok már 
dolgoznak a plézen ős Igen di
csérik a bányát. Magyar bányá
szokat igen szeretik és különös 
gondot fordítanak arra, hogy a 
magyarok minden tekintetben 
meg legyenek elégedve. A telep
re szabad italt bevinni. Jöjjön 
vagy irjon felvilágosításért a 
következő címre: Mr. S. C. Jo
nes. Superintendent, Sudduth 
Coal Co., Stone, Ky. 831

816

EDGARTON. W. VA. Portsmouth- 
Solvay Coke Co., telepe, Welch 
és Williamson West Va. között 
fekszik a Norfolk & Western 
Railroad mellett. A magyarok
nak kedvelt helye és most is 
több magyar dolgozik a tele
pen. Jó házak és kitűnő ivóvíz. 
Szén 5 ős 7 láb magas ős ká
rénként 75c és $1.07 között fi
zetnek. Havi kereset 150—200 
Dollár között váltakozik. A 
magyarokat Igen szeretik ezen 
a plézen. Jöjjön személyesen 
vagy irjon az alábbi cimre és 
Magyarul fognak válaszolni le
velére. Cím: Portsmouth-Sol
vay Coke Co., Edgarton. West 
Va. 831

WILBFÍR, W. VA. Gnyan Mining 
Company telepe. Keresünk 1 
burdosgazdát és vagy 12 magá
nos burdost uj bányatelepünk
re. A szén 5 láb magas. Uj 
házak, állandó jó munka. Van
nak bányászaink, akik naponta 
8—9 dollárt keresnek. Burdos- 
gazdának ingyen nagy ház 
írjanak felvilágosításért a fenti 
címre vagy jöjjenek el szemé
lyesen Logan, W. Va. irodánk
ba, amelynek cime Logan Eagle 
Company. Leveleit pedig cí
mezze így: Guyan Mining Co. 
Wilber, W. Va. 826

VULCAN, W. VA. Vulcan Colliery 
of the Norfolk & Western Rail
way Co., telepe a Norfolk & 
Western vasútvonal mentén. 18 
mértföldnyire Williamson, W. 
Va.-tól. A szén kb. 5 láb magas, 
a top jó. a szellőztetés Is na
gyon jó és nagyon kevés víz van 
a bányában. Jó házak, villany
világítással és vízzel. Házbőr 
$2.00 szobánként. Mindes psa- 
ládos ember kap ingyen kertet. 

t Munka\van állandóan, mert ez 
a bánya a vasúttársaság tulaj
dona ős minden szenet a vasút 
részére bányásznak. Mintegy 
100 ember dolgozik a telepen, 
vannak magyarok is, de még 
szükségünk van több magyar 
bányászra. Jöjjön személyesen 
vagy irjon bővebb felvilágosítá
sért erre a címre: Mr. Roger 
Martin Superintendent, Vulcan, 
W. Va 833

918Omar, W.

AMHERSTDALE, W. Procter

Wise Coal and Coke Co
Dorchester, Va

Amherstdale, W. 918

I telepünkre mértföldnyire

ben a szén

BREAHOLM, W. A Buffalo

RED JACKET, Red

NE TARTSA

pünkre dolgozni.
Va.

Felvilágosításért irjon

város mellet fekszik

Matewan, 
fekszik. 1

Williamsontől. W. Va. a N. & 
W. vasútvonal mentén.

Nyolc bányánk van, amelyek-

A bánya 
közelében

Bányászokat keresünk
STONE, PIKE, COUNTY, KY

láb magas.

mins, General Sup’t. Red Jacket.

NANT-Y-GLO, CAMBRIA CO. PA.

intendentnél. Levelekre ma
gyarul válaszolunk. Proctor Coal

ALAPTŐKE $100.000

A legrégibb bank

SALINE COUNTY-ban.

AJÁNDÉK
CSAKIS

LEHET.

K. D. QUARRIER, Supt.

The Carbon Fuel Co., So. Carbon, W. Va

Találmányt
KÖNNY EN CSINÁLHAT HA 
TUD ERŐSENGONDOLKODNI

CRANE, MICCO és OMAR, W 
A Main island Creek Coal Co. 
telepei, Logan W. Va. közelé
ben. Bevándoroltak évek óta 
nagy számban dolgoznak ezeken 
a telepeken. A szén magassága 
5-9 láb, jó tető, jó lakóházak. 
Ha állandó jó munkát akar 
olyan telepen, ahol jók a meg
élhetési Viszonyok, ugy jöjjön és 
nézze meg a bányáinkat vagy 
irjon . felvilágosításért, és ma
gyarul fogunk válaszolni Cim: 
Main Island, Creek Coal Co.,

Coal Co. telepe, Logan, W. Va. 
közelében. A szén 5 és fél láb 
magas, tiszta szén, jő tető. Ha 
jó bányában jól akarnak keres
ni, akkor jöjjenek a telepünkre. 
Vannak embereink, akik na
ponta 7-8 dollárt keresnek. Ha 
ide akarnak jönni Logan, W. 
Va.-ból, jöjjenek a C. & O. vas
úton a telepig és jelentkezzenek

telepre gyakorlott bányászokat 
keresnek. Különösen nőtlen bá
nyászokra van szükség, mert a 

. társaság telepein állandó jó 
munka van. Minden nap dol
goznak és a magyar bányászok 
itt megkeresnek kéthetenként 
nyolcvantól százh'usz dollárig 
is. A munka nagyon jól megj" 
a társaság bányáiban.
Nant-Y-Glo egy szép kis város 
hatezer lakossal a Pennsylva
nia vasút vonalán és csak egy 
órára van Johnstowntól, Pa. a 
hová minden órában villamos 
kocsi megj* és ahová a bányá
szok gyakran bemennek. Jó há
zak vannak a telepen, templom, 
iskola. Olcsó és jó burdot le
het kapni. Az üzletekben olcsón 
lehet vásárolni mindent. A há
zak nagyon szépek, nem csoda 
tehát, ha a bányászok szeretik 
ezt a helyet.
A társaság nagyon szereti a ma
gyar bányászt, jól bán velük ős 
az embei-ek elégedettek. Jöjjön 
azonnal vagy irjon további rész
letekért Mr. John W. Harrison, 
Superintendent, Nant-Y-Glo, 
Cumbria Co., Pa. címére. . .833

Eagle Collieries Company* tele
pe. A szőn magassága 5 és 7 
láb között váltakozik, jó házak, 
jó ivóvíz. A telep közel van 
Amherstdale, W. Va.-hoz. Ha 
jó munkát akar, jöjjön a mi 
telepünkre. Bányánkban már 
dolgozik magyar bányász és 
meg van elégedve a munkával 
és a helyzetével. Jöjjön szemé
lyesen és győződjön meg a hely
zetről és ha megfelel az igé
nyeinek, akkor dolgozzon ve
lünk. Leveleket Írjon a Mret- 
kezö címre: Buffalo Eagle Coll. 
Co., Braeliolm, W. Va.

Jacket Consolidated Coal and 
Coke Companj- telepe. Ez a bá
nya évek óta a magyar bányá
szok kedvelt helye. A szén ma
gassága 5 és 5 % láb között vál
takozik, viz nincs, jó tető. Ki
tűnő házak és elsőrangú ivóvíz 
a telepen. Nagy kompánia 
sztórjainkban mindent kaphat a 
legolcsóbb áron. Legnagyobb 
gondot fordítunk munkásaink 
biztonságára. A szenet villany
fúróval fúrják és villanygépek 
vágják a kompánia munkások. 
A kárékat motorok viszik ki és 
be és minden bányász annyi 
kárét kap, amennyit meg képes 
ladolni. Ne gondolkozzon so
káig, hanem jöjjön a mi tele-

Épen MOSTAN és épen IT- H 
TEN van a feltaláló nagy al- H 
kalma, egy ügyes gondolat hirt 
és vagyont hozhat; amit képes 
megtenni, AZT TEGYE MEG 
MOST.

Találmányok értékesek és ml 
mindenkin segítünk, hogy az 
övének értékét megkapja. Ha 
van találmánya, vagy ha akar 
egyet csinálni, írjon azonnal 
UJ MAGYAR KÖNYVÜNKÉRT 
— ml azt Ingyen ős pontosan 
elküldjük.

Szakavatott segítségünk és - 
tanácsunk mindig Ingyen kap- ■ 
ható ős ba elküldi mintáját JJ 
vagy rajzát magyar leírással, “ 
ingyen megvizsgáljuk és ok- " 
mányszerü, törvényes Igazol- E 
ványunkkal megvődjük.

Mikor megszereztük a szaba- B 
dalmát, saját költségünkön hír- B 
detjük az egész országban, B 
HOGY AZT EL IS ADHASSA. ■

Irod&nk, . a világ legnagyobb ■ 
szabadira! irodája, Washington- 5 
ban. saját kétszázezer dolláros = 
épületünkben van. Cím:

Victor I. Evans & Co. ■
Victor Building, E, Washington, 0. C. ■

M
agyar 

Bányászok
állandó jő munkát kaphatnak. 
A kereset a legjobb az egész 
vidéken. Templom, iskola a 
plézen. — A manager Mr. D. 
Terpstra, ki szereti a magyar 
bányászokat és különös gon
dot fordít arra, hogy a legjobb 
bánásmódban részesüljenek. — 
Bővebb felvilágosításért írjon a 
következő •címre, vagy jöjjön 
személyesen a plézre. Magyarul 
fogunk válaszolni. A pléz *’

Szorgalmas bányászok keresete 
$150 ős $225.00 között váltako
zik havonta. $500.00 jutalmat 
fogunk kiosztani a legszebb 
kertek tulajdonosai között.

Italt szabad bevinni a telep
re. A magyarokat szeretjük és 
m: mindig a legmagasabb mun
kabéreket fizetjük és embe- 
reinreinkkel jól bánunk. Jöj
jön személyeses vagy irjon és 
levelére magyar választ fog 
kapni.

POND CREEK COAL CO., 
Stone, Pike County, Ky.

MAGYAR BÁNYÁSZOKAT 
KERESÜNK.

FALL RIVER POCAHONTAS 
COLLIERIES COM!’ANY

RODERFIELD. W. VA.
E bánya Bluefield és William

son között fekszik az N. W. Ry. 
vonalon. Állandó munka. Jó 
kereset. Szorgalmas bányászok 
átlagos havi keresete 150 dol
lár. Uj házak, szép kertekkel. 
Pick és masina munka. A ma
gyarokat különösen szeretjük 
és nagy gondot fordítunk arra, 
hogy jól érezzék magukat tele
pünkön. Jöjjön és jelentkezzék 
munkára szívesen felvesszük. 
A szuperintendent Mr. W. P. 
Liddle.
Fall River Pocahontas Collie
ries Co., Roderfield, W. Va.

| PÉNZÉT OTTHON, 
mert könnyen elveszhet, 
vagy ellophatják, hanem 
helyezze el nálunk, a vidék 
egyik legerősebb nemzeti 

bankjában.Il BETÉTEK UTÁN KAMA 
« TOKÁT IS FIZETÜNK. 

; Monongahela National 
Bank

BROWNSVILLE, Pa

Alapittatott 1878.

First National Bank _
Harrisburg, Ill. «

A betétekre kamatot fizetünk ■
0. M. KARAKKER, elnök B 
LOREN FELTZ, pénztárnok B
J. G. NYBERG, 3. pénztárnok ®

LEGSZEBB, A LEGKEDVE
SEBB

VALÓDI HAZAI
Most jelent meg a legnagyobb 
színes képes árjegyzékem, min
denféle valódi hazai 14 karátos 
arany függők, gyűrűkről. Hazai 
ezüst óra és óraláncokról.^ Va- 
lődi hazai hangterekről, tajték 
pipákról és szipkákról. Danoló 
gépekről, lemezekről, gazdasági 
szerszámokról és hazai fűsze
rekről. Megtalálhat benne min
dent, amire egy magyar ember
nek vagy nőnek szüksége lehet. 
Kérje legújabb nagy képes ár
jegyzékemet, ingyen és bér
mentve küldöm meg bárhová.

Minden küldeményem egy 
meglepetés. Szebbet, job
bat küldök, mint amit vár.

35 éve várom rendeléséti 
üzletem 1882-ben alapit

tatott.

EMIL NYITRAY
77 FIRST AVENUE 
NEW YORK, N. Y.

MAGYAR BÁNYÁSZOKAT KERESÜNK
Carbon és Republic, West Virginia telepeinkre, közel Charleston, 
W. Va.-hoz. Kitűnő vasúti és villamos összeköttetés Char- 
lestonnal. — Kitűnő hely ugy családos, mint nőtlen munkások
nak- — Tiz bányánk van. — A szén magassága négj* és hét láb kö
zött váltakozik. — Masina munka

MINDEN NAP DOLGOZUNK
Nagyon szép uj házak, villany világítással, vízvezetékkel éa 

bekerített kertekkel. Baromfi és tehéntartás megengedve.
Szép iskolák, templomok és különböző szórakozó helyek 

telepeken.
NYOLC ÓRAI MUN KAI Dó. UNION BANYA

Telepeinken sok magyar dolgozik és minden tekintetben meg 
vannak elégedve.

Jöjjön azonnal személyesen, vágj" irjon l>ővebb felvilágosítá
sért erre a címre:

MAGYAR BÁNYÁSZOK KERESTETNEK
Dorothy. W. Va. telepünkre. A síin 8—:a láb 
vasút társaság tulajdona, ennélfogva mindig van 
nyászok $175—Saoo kereshetnek havonta. Chatle 

Creek Junction-ig és ott szálljon át a Do

Western Pocahontas Fuel Co.
CHAS. E. SANDBERG, Genl Mgr.

DOROTH Y, RALEIGH CO. W. Va.


